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Juventus fixatör crém Kőszikla a Juventus,
Juventus hajfesték amel yre  a fodrászípar épithet.
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Novak József
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Telefon: 144—672.
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Ictözismerten bevált, a fodrásziparosság osztatlan 
m egelégedésére 
működő szaküzem

♦
Budapesti Gőzmosoda és 
Fodrászipari Fehérnemű- 
kölcsönző vállalat

a legkiválóbb minőségű fod- 
rászfehérnemüt versenyképes

menetrendszerű Dontossáeca! Budapest, 14a
2 2 2 j 2 2 2 S S £ 5 5 5 5 S S E 5
PáríolguK a s z é p  fehérnem űi

Telefions 2 9 2 . — 4 7 3

Sóit időt taüarit meg,
ha mindent egy helyen vásárol. Dusán fel
szerelt raktáramban megtalálhatók az összes 
úri és női berendezések, úgy használtban, 
mint újban. Ha üzletét modernizálni akarja, 
forduljon bizalommal hozzám, évtizedes ta
pasztalatom garancia arra, hogy úgy árban, 
mint minőségben a legmegfelelőbbet nyújtom.

Itt az uj olajszóró, alkalmas 
olaj, kölni és hajlakk szórásá
hoz. Ára 3.80 P.

Tanagra olló
18___________19 20

2.80 3.— 3.20 P
Tommy haj nyírógép belsőrugós

1/4_______ 1/10 1/2-3-5
3.40 3.60 3.80 P

Tommy hajnyírógép, oldalrugós
la minőségű nagy 1/10 1/2-3-5 3-5-7

7.50 6.60 6.60 P
Eredeti Juwel borotva 27. v. 28-as 5.50 P
Bíbor hajfixir, pomádé helyett *4 kg 1.—  P

Halász Ödön legmegbízhatóbb
fodrászatl cikkek nagykereskedése 

Budapest, Csengery-utca 26. Telefon: 34-51-13.

F igyelem ! F ig y e lem !
Kartársak

Elkészült az uj típusu olcsó

Nagy Bohémia
Kérjen uj árajánlatot!

Európában több mint 41.00 fodrász
mester dicséii a Bohémia világ
márkás tartósondolálógépet. Jobbat 
és tökéletesebbet nem talál sehol. 
Tehát ne kísérletezzen mással. Be
szerezhető igen kedvező fizetési 
feltételekkel a vezérképviseletnél : 
SERESS JÓZSEF Felsőgöd és 
annak budapesti képviseleténél : 
ECKERT BÁLINT, Muzeum-körut 10. 
Telefon 1-345-29. — Ahol állandó 
bemutatás, betanítás van a világ
hírű „C“ és a kombinált oldattal, 
ott minden szinü festett hajnál leg
kiválóbb eredményt érhetünk el és 
minden fajta géphez használhatói

Utánvéttel portómentesen szállít 
SERESS JÓZSEF, Felsőgöd.

1938-as uj típusu model.



Az ipatestület telefonszáma: 
1— 424— 79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengerj-u. 15. 

Megjelenik minden hő 5-én.

A  Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartestü
letének tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FŐSZERKESZTŐ: ECKERT BÁLINT.

Előfizetési d íj:
Egész évre . . . P 4.— 
Félévre . . . . P 2£0 
Negyedévre . . . P 1.60

Egyes példány 80 fillér.
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Minimális Kiszolgálási áraK.
Iparunknak ez a legfontosabb kérdése döntő lépés

sel jutott előre a megoldás felé. Jelentőségében egyelőre 
fel sem becsülhető a kereskedelemügyi miniszter elvi je
lentőségű döntése, amely a kiszolgálási árak tekintetében 
határvonalat húz az ipari tisztesség és árrombolás kö
zött. A miniszter elvi döntése ugyan logikusan folyik az 
uj ipartörvénynovellából — mert hiszen, ha árrombolást 
állapit meg, ugyanakkor azt is meg kell határozni, hogy 
mi a nem-árrombolás, mi a tisztességes ár — mégis a 
legnagyobb hálával és köszönettel kell szólnunk azért az 
iparunkban először kifejezésre jutó felfogásért, amely 
nemcsak egyes esetekben, hanem általánosságban, min
denkire érvényes hatállyal állapította meg a tisztességes 
kiszolgálási árakat. Komoly Ígéretet kaptunk arra, hogy 
a miniszter ur az összes fodrász kiszolgálási minimális 
árakat meg fogja állapítani, külön a belvárosi és főút
vonalakon levő üzletekre és külön a többiekre. Jelenleg 
az a helyzet, hogy a 20 filléren aluli borotválás és a 40 
filléres és az ennél olcsóbb haj vágás árrombolás, amiből 
az következik, hogy a borotválás minimális ára a minisz
teri rendelet értelmében 20 fillér, a hajvágásé 50 fillér. 
A többi kiszolgálási árnak természetesen ezzel arányos
nak kell lennie.

A miniszteri rendeletet a Kereskedelmi és Iparka
mara március 14-én megtartott tárgyalásán alkalmazta 
először, amikor is Éber Antal, a kamara elnöke kijelen
tette, hogy azokat az árrombolókat, akik a miniszteri 
határozat közzététele és nyilvánosságiba hozatala után 
kerülnek a bizottság elé, szigorú büntetésben fogja része
síteni. A miniszteri határozatot az elmúlt 'hetekben az ösz- 
szes napilapok leközölték, tehát a szigorú eljárásnak 
semmi akadálya nincs.

A nagy fontosságú miniszteri rendeletet egész terje
delmében az alábbiakban közöljük:

M. kir. Kereskedelem- és Közlekedésügyi miniszter. 
1083/1. a.— 1938. sz.

A t. Kereskedelmi és Iparkamarának, 'Budapest.
A Kamaránál az 1936 :VII. te. 28. §-a alapján létesí

tett bizottság, amelynek elnöke Nagy Antal kamarai alel- 
nök, tagjai: Eckert Bálint és Molnár Sándor kamarai
tagok, jegyzője dr. Bányász István kamarai fogalmazó 
voltak, a Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartes
tületének I. Altstádter Leóné (VII., Murányi-u. 11); II. 
özv. Ládler Józsefné (VII., Baross-tér 32) ; III. Salamon 
István (VII., Nefelejts-u. 50); IV. Láposi György (VII., 
Cserhát-u. 3 ); V. Lendvai Mártonná (VII., Murányi-u. 
3 ); VI. Czápai István (VII., István-ut 20); VII. Juhász 
Lajos (II., .Margit-körut 44) budapesti fodrász iparosok 
ellen emelt panasza tárgyában 1937. évi december hó

29-én 35.512/1937. szám alatt hozott határozatával
I. Altstádter Leóné; II. özv. Ládler Józsefné; III. Sala
mon István; IV. Láposi György; V. Lendvai Mártonné; 
VII. Juhász Lajos budapesti fodrásziparosokat a 
27.000/1937. Ip. M. számú rendelet 1. §-ába ütköző ár
rombolásban vétkeseknek találta. Kötelezte ennek folytán 
a nevezetteket, hogy az ipartestület által előlegezett költ
séget, panaszlottanként 10 pengőt, az Ipartestületnek 15 
napon belül térítsék meg, pénzbírság kiszabását azonban 
a bizottság a fennforgó méltánylást érdemlő körülmé
nyekre tekintettel mellőzte.

A VI. rendű panaszlott Czápai István ellen, emelt pa
naszt az Ipartestület visszavonta s igy a bizottság a neve
zet ellen emelt panasz ügyében határozatot nem hozott.

Ez ellen a határozat ellen a Budapesti Borbélyok és 
Férfifodrászak Ipartestülete Altstádter Leóné, Salamon 
István, Lendvai Mártonné és Juhász Lajos nyílt időben 
fellebbezéssel éltek, aminek folytán meghoztam az alábbi 
határozatot. Az elsőfokú határozatot helybenhagyom.

Megokolás. Az I., III., V. és VII. rendű panaszlottak 
fellebbezésükben arra hivatkoznak, hogy az általuk fel
számított kiszolgálási árak, nevezetesen 10 filléres borot
válás és 40 filléres, illetőleg ezen aluli férfi hajvágás a 
rendes és észszerű gazdálkodás követelményeinek meg
felelnek. A panaszlottak áltak előadottakkal szemben a 
fodrászüzleti költségszámítások áttanulmányozása után 
megállapítottam, hogy Budapest székesfőváros belterü
letén lévő fodrászüzletekben 20 filléren aluli borotvá- 
lási, 40 filléres, illetőleg ezen aluli férfi-hajvágási di
jakból a fodrásziparos megfelelő életfenntartását biz
tosító üzleti bevétel nem érhető el. A panaszlottak tehát 
akkor, amikor fodrászüzletükben kiszolgálási dijaikat 
az említett összegekben állapították meg, olyan egész
ségtelen versenyt támasztottak, amely az iparosság 
többi részének életfenntartását veszélyeztette, ennél
fogva az elsőfokú határozatot helyben kellett hagynom.

Nem vettem figyelembe a Budapesti Borbélyok és 
Férfifodrászok Ipartestületének a panaszlottakra pénfc- 
ibirság kiszabása iránt előterjesztett fellebbezését sem. 
Tekintetbe vettem ugyanis, hogy a bizottság határozata 
budapesti fodrásziparosok árrombolása ügyében hozott 
első marasztaló határozat s igy az érdekeltek a bizott
ságnak a fodrászipari árrombolások kérdésében követett 
gyakorlatát nem ismerhették.

A tárgyiratokat további szabályszerű eljárás végett 
visszaküldőim.

Budapest, 1938 március hó 5-én.
A miniszter rendeletéből: 

dr. Árkay s. k. miniszteri osztályfőnök.
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A  m agyar iparosok tanulm ányútja  
a  berlini N em zetközi Kézm űvesipari 
K iállításra.

Május 28-tól julius 10-ig 33 nemzet részvételével
nemzetközi kézműves ipari kiállítást rendeznek Berlinben, 
ahol a világ iparosai döntik el az elsőség kérdését a 
tudás, művészet és alkotókészség terén, egymás között. 
A 160 ezer négyzetméternyi területű gigantikus méretű 
kiállításon a m. kir. kormány határozata értelmében Ma
gyarország kézmüvesipara is hatalmas kollektív csoporttal 
vonul fel. Kézmüvesiparunk világhírnevének megfelelő 
arányokban mutatja be a magyar kisipar történetét, régi 
remekbekészült alkotásait, a céhélet emlékeit, a modern 
kézmüvesipar és iparművészet legszebb termékeit, ötvös
munkákat, dísztárgyakat, kerámiát, a szűcs-, asztalos-, 
könyvkötő-, fényképész-, nyomdász-, műszerész-, cukrász-, 
sütő-, lakatos-, cipész- és szabóipar remekeit.

A világkiállítás legérdekesébb részének ígérkezik az 
üzemben levő sütő-, cukrász-, cipész- és keztyükészitő- 
mühelyünk, valamint a magyar konyhaművészet inyenc- 
falatait kináló cigányzenés magyar vendéglő.

A nemzetközi divtrevün a világ 12 vezető állama kö
zött versenyeznek az elsőségért kiváló nőiszabómestereink.

A magyar kézművesipari termelésre, hitelkérdésre, 
exportra, ipari szakoktatásra vonatkozó érdekes grafiko
nok és Budapest szépségeit plasztikusan bemutató dioráma, 
valamint a kisipart nyersanyaggal ellátó gyáripari kiállí
tás egészíti ki a magyar iparos alkotóképességét de
monstráló csoportot.

Az Ipartestületek Országos Központja a kiállítás 
kormánybiztosának támogatásával, a kamarák, az ipar
testületek, kézművesipari intézményeink közreműködésével 
a kiállítás megtekintésére a Magyar Nemzeti Bank 955. 
számú engedélyével ötnapos tanulmányutat rendez a ma
gyar iparosok és hozzátartozóik részére. A tanulmányút, 
a teljes ellátást és útiköltséget beleértve, mindössze 131 
pengőbe kerül személyenként. Jelentkezés a szakmai ipar
testületek, az iparkamarák titkárságánál, az IPOK köz
ponti irodájában (Budapest, VII., Erzsébet-körut 9/11.), 
valamint az Égisz utazási irodánál (V., Ferenc József- 
tér 3.). Távbeszélő: 181-447.

A tanulmányi kirándulás résztvevői május 30-án reg
gel 7 órakor indulnak különvonaton, este érkeznek Ber
linbe és junius 3-án este 23 órakor érkeznek vissza Buda
pestre. Jelentkezési határidő április 20-ig. Az utazás iránt 
érdeklődők részletes programot a fenti helyeken díjmen
tesen kapnak.

Elsőrangú kivitelben,
o l c s ó  k ö l c s ö n d i j a k  mellett, teljesen uj

fodrász f ehérnemüeket
kölcsönöz A d l e r  Izsó,  fehérnemtíkölcsönző- 

vállalata VIII, József-körut 30—32. Telefon 1-317-89.

5 éves fennállását ünnepelte az IPOK
március 25-én a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
dísztermében megtartott díszközgyűlés keretében. Az 
ipari élet vezető tényezői teljes számban résztvettek. A 
beteg Bornemisza Géza minisztert vitéz Petneházy An
tal államtitkár, Darányi Kálmán miniszterelnököt dr. 
Kálnoki Bedő Albert miniszterelnökségi osztálytanácsos 
képviselte. Az ipartestületek kiküldöttei az ország min
den részéből eljöttek. Ipartestületünket Eckert Bálint 
elnök képviselte.

Pavp József, az Ipartestületek Országos Központja 
nevében mondott üdvözlő beszéde után dr. Dobsa László 
igazgató méltatta gondosan felépített, tartalmas elő
adásban az IPOK fennállásának jelentőségét. Nagy ün
neplés között állott fel szólásra vitéz Petneházy Antal 
államtitkár, aki felhívta a kézmüvesiparosság érdek- 
képviseletét, tartsa távol magát a politikától, álljon az 
összes pártok felett és legyen független magától a kor
mánytól is. Ne felejtsétek el, —  mondotta az államtit
kár —  hogy a kézmüvesiparosrend a második helyen áll 
a magyar közgazdaságban. Ha összefogva álltok a ti 
érdekképviseleti szervetek mögé, az méltán képvisel 
benneteket és mindig érvényre bírja juttatni 'a boldogu
lástokra irányuló jogos kívánságokat. Végül bejelen
tette vitéz Petneházy, hogy a balatonfüredi üdülőtelep é« 
szívbetegek üdü’cházának létesülése megvalósulás előtt 
áll. A tanoncszerződések, segéd- és mesterlevelek dijainak 
megpótlékolását keresztülviszik. Az arcképes igazolvá
nyokra vonatkozó rendelet kiadása egészen rövid idő kér 
dése.

Ezután báró Babarczy István tanácsnok Budapest 
székesfőváros közönsége, Éber Antal kamarai elnök a Bu
dapesti Kereskedelmi és Iparkamara nevében üdvözölték 
az IPOK-ot. Igen sok egyesület képviselője tolmácsolta 
még jókívánságait.

Tudnivalók a hajfestésről.
Trta: Renczes Jenő.

XIV. közlemény.
A harmadik kelléke a haj festőfodrász tudásának a 

kalkuláció. Ne túlsókat, de keveset se számítson a festő a 
munkájáért. Ha egy haját festeni szándékozó hölgy jön 
hozzánk, elsősorban beterítjük és megvizsgáljuk a haját. 
Ezt mindenkor a tarkónál kezdjük, itt látjuk meg, hogy 
milyen a haj eredeti színe. Vizsgálat közben meg tudjuk 
állapítani, hogy mennyi és milyen szinü festőanyagot kell 
felrakni. Meleg- vagy hidegfestést kíván a hölgy. Sokkal 
célszerűbb a hidegfestést propagálni, mert azt minden 
rizikó nélkül tudjuk tartóshullámositani. És ha már fes
téssel egybekötött tartóshullámositanivaló hajfestésről 
lenne szó, akkor /minden esetben, először a tartóshullámo- 
sitást végezzük.

Mennyiért csináljuk a hajfestést?
Jelen esetben félhosszu hajról van szó! Mialatt a 

hajat vizsgáltam, már elképzeltem magamban, hogy kö
rülbelül 25— 30 cl. hajfesték kell, ugyanis a székben ülő 
hölgy kívánsága az, hogy a haját az eredeti színére fes
sem vissza, tehát a festőanyag mennyisége ismeretes, 
már tudunk kalkulálni.

E munkálatunk sorrendje a következő:
Hajvágás, festés, bő mosás, berakás, szárítás, ö t  

tétel ez, 14— 15 pengőnél kevesebb ne legyen, mindig az 
áremelést tartjuk szem előtt, inkább mondjunk többet,

»JUVENTUS«-t csak  eredeti (cjyürl 
csom agolásban) fogadjatok el.

2



F O D R A B B  ü j b á o

mert minden vendég megrögzött alkudozó és ha a jelen
legi festésemért 15 pengőt kérek, még letudok engedni
1—  2 pengőt. A 15, 14 pengős ár, egy félhosszu 'haj festé
séért, rendes polgári ár.

A hajfestő fodrásznak sok alkalma nyílik a külön
féle hajszinárnyalatok létrehozásában és azoknak eredeti 
színére való visszaállítására. A jelenlegi hölgy eredeti 
hajszíne barna a tőnél, a többi részen pedig egész világos 
szőke, túlontúl hidrogénezett roncsolt végű haj, szinte 
zörög, mint a szalma, •

Amennyiben a részemről kért összeget a hölgy meg
felelőnek tartja, úgy fogjunk hozzá a hajfestéshez. Beveze
tőül egy hajvágást csinálunk és pedig két oknál fogva:

1. Az ilyen tulszőkitett haj vége (különösen, ha azt 
a hölgy maga csinálta) roncsolt, élettelen, tehát igen 
ajánlatos ezeket a hajvégeket, hogy úgy mondjam, meg
hegyezni. Ezzel részben eltüntettem a rossz (roncsolt.) 
hajvégeket, melyek lefeketednének a festés folyamata 
alatt, még akkor is, ha festés végén hígítom a festéket.

2. A másik előnye a festés előtti hajvágásnak az, 
hogy egy kissé fellazítom és javítom a hajat, aminek a 
későbbi időben sajátmagam látom hasznát és festék is ke
vesebb fog kelleni, tehát ki is ritkítom a hajat (efilá'om). 
A haj vágást ezzel már be is fejeztem. Ezután kitisztí
tom a hajat, mentesítem a nyakat minden apró levágott 
hajtól, mert ez idegesíti a vendéget. Kicserélem a haj vágó
köpenyt egy festőköpennyel, a nyak köré igen célszerű a 
most használatos krep-papirt alkalmazni. Megrögzitem a 
festőköpenyt, hogy az munkaközben ne zavarjon, félre ne 
csússzon. Majd elkészítem a hajfestékem anyagát. Cél: a 
haj sötétbarnára festendő, miután egy tulszőkitett hajról 
van szó. már számítani kell gyors oxidációra. Ezen oknál 
fogva, nem veszek ugyanolyan sötétszinü festéket, hanem
2—  3 árnyalattal világosabbat, pl. a színskála szerint 8-as 
számú festéket veszem (világos gesztenyebarna), ami az 
oxidáció ideje után lesötétedik és lesz 5. számú (geszte
nyebarna), tehát megkapom a kívánt szint. Elvben min
dig fessünk világosabbra, mint sötétebbre, mert köny*

nyebben segíthetünk azon, ha a festés világosabb, mintha 
sötétebbre sikerült.

Tehát a jelen festésem anyagának a képlete a követ
kező: 25 cl. világosbarna festék, hozzá 30 cl. desztilált viz, 
hozzá 5 cl. hidrogén, mindezt egy porcellán- vagy üveg
tálba öntöm, jól elkevei'em és felhúzom a gumikesztyűt, 
amely rizsporral behintve, el van már készítve. A festés 
a tarkónál induljon ki, mindig a választék felé, azaz a fél 
hajrészt arra felé, amerre a választék van. Ha a válasz
ték a baloldalon van, úgy balfelé, ha a választék jobb ol
dalon, akkor jobb oldal felé haladva fejezem be. A jelen 
festésnél a halántékrész már most festendő. Ha nincs vá
laszték, sima hátrafésült hajról van szó, nincs szabály ez 
esetben, haladhatunk tetszés szerint, de minden esetben 
gyorsan, egyszersmind nyugalommal fejezzük be festé
sünket. A választékos hajfestésnél azért fontos, hogy a vá
laszték irányában haladjunk, mert mikorára a választék
hoz érünk, már látjuk az oxidálás eredményét. Az ilyen 
eredeti hajra való visszafestésnél a hajvégeket hagyjuk 
utoljára aképpen, hogy a még meglévő hajfestékhez 8—-10 
cl. desztilált vizet adunk, azaz felhigitjuk és ezzel festjük 
tovább a hajvégeket. Ezzel elkerültük a végek lefeketedé- 
sét. A haj festés kezdete óta eltelt idő jelen esetben 
35 perc, a hajvég festése még további 8 perc, összesen 
43 perc. Még átfésülöm alaposan a hajat és munkám 
45-ik percében befejeztem a haj teljes festését, melynek 
kielégítő eredménye után most már mosni is kell, bőven, 
erősen vizsugarazva és csak azután shamponáljuk a meg
festett hajat.

A jelen hajfestés leírása, gyakorlott hajfestő mun
kája, a munkaidőnek rögzítése és avatott kezű festő igye
kezetének eredménye, éppen azért igen tanulságos a kez
dőnek, haladónak egyaránt.

(Folytatjuk.)

Kartárs! Azért támadják a Juventust, 
mert a tiéd! Ne hagyd magad!

y//// ////////// //// / *** t *//*///£'
~'S C /Y Ú rZ £/?
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G y á r t j a :

Savoly Illatszer- és Pipereszappangyárai Rt.
120-381. Budapest, VI., LöVölde-lér 4. 181-180.
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iparosolt üdülése Héviszen.
Az IPOK Hévízi Iparos Gyógy telepének folyó évi 

csoportbeosztását az IPOK elnöksége az alábbiakban 
állapította meg:

I. csoport: május 9. —  május 28.
II. csoport: május 30. —  junius 18.

III. csoport: junius 20. —  julius 9.
IV. csoport: julius 11. —  julius 30.
V. csoport: augusztus 1. —  augusztus 20.

VI. csoport: augusztus 22. — szeptember 10.
VII. csoport: szeptember 12. —  október 1.

Az első csoportba az idén főleg teljesen szegénysorsu és 
előhaladott betegségben szenvedő iparosok, illetőleg csa
ládtagjaik utalhatók be, akiknek ellátási költségeit az 
IPOK viseli.

A nem ingyenes helyre való beutalással járó költ
ségek a körvetkezők:

Teljes ellátás napi háromszori étkezéssel, borravaló- 
2.40 P.

Kurtaksa: május 10-től junius 15-ig és augusztus 
26-tól szeptember 30-ig (elő- és utóidény) napi — .16 P. 
.Junius 16-tól augusztus 25-ig (főidény) napi — .32 P.

Harmadosztályú kedvezményes fürdőjegy — .50 P.
Egyszeri kötelező orvosi vizsgálat 1.50 P.
Hatósági be- és kijelentő lap (10— 10 fill.) 20 fill.
A fenti költségekben a hévízi tartózkodással fel

merülő általános kiadások mind bentfoglaltatnak és aki 
különleges étkezést, vagy gyógymódot nem vesz igénybe, 
annak egyéb kiadása nincs.

Az ipartestületeknek megküldött prospektusban a 
beutalással kapcsolatos tudnivalókról kimerítő tájékozta
tás található, ha azonban bármilyen kérdésben felvilágo
sításra volna még szükség, azt a Központ készséggel meg
adja.

Az igénylők kérelmük előterjesztésénél az igénybe
venni kívánt csoportot pontosan jelöljék meg és a há
romhetes csoportbeosztáshoz szigorúan alkalmazkodja
nak, mert attól eltérni nem lehet.

Az egyes csoportokban jelentkezők egyenkénti ké
relmeikkel az ipartestület, elöljáróságának vagy elnök
ségének véleményével ellátva terjesszék elő, mert ipar- 
testületi igazolás nélkül a kérelmet figyelembe nem vesz- 
szülc. Minden igénylő külön kérvényt tartozik beadni 
(férj, feleség vagy családtagjuk egy kérvényben kérhe
tik beutalásukat, ha egyidőre kérik), az ingyenes igény
lők kérelmének előterjesztésénél az ipartestületeket is 
az a magasabb szempont vezesse, mely biztosítja, hogy 
a beutaltak mind arra rászorultak és érdemes beteg ipa
rosok, illetve családtagok legyenek.

A beutalással a rendet feltétlenül biztosítani kell, 
azért a Központ az egyes csoportokra záros jelentkezési 
határidőt állapított meg:

I. csoportra április 23.
II. csoportra május 14.

III. csoportra junius 3.
IV. csoportra junius 25.

V. csoportra julius 16.
VI. csoportra auguszuts 6.

VII. csoportra augusztus 27.
Felhívjuk még a gyógytelepet igénybevenni kívánók 

figyelmét arra, hogy amennyiben körülményeik meg
engedik, a II., VI. és VII. csoportra jelentkezzenek, mert 
ezekben könnyebben tudunk helyet biztosítani számukra, 
mint a főidényben, amikor a jelentkezők nagyrészét 
helyszűke miatt kérelmével el kell utasítanunk.

[ LEGMODERNEBB

DAUERGEPEK
Előfiütésesek is
T ökéletes m unka  
Gyors, eg yszerű  
k eze lés .
Bárm ikor  
m egtekinthető.

Kívánatra  
díjtalan  
bem utatás.

1 évi jótállás*
K e d v e z ő  fiz e té s i 
fe lté te le k .
S z a k sz e rű  ja  v itás  
és  a lk a tré sz e k
TöröK  F eren c
gép- és szerszámkészítő
v il i . ,  C on ti-u tca  29 .
Telefonhivó : 1—329—58.

Vidéki levél.
igen tisztelt Szerkesztőség!

Kérem, szíveskedjen a „Fodrász Újság" legközelebbi 
számában leközölni a székesfehérvári fodrászszakosztály 
álláspontját az iparigazolvánnyal rendelkező üzletnélküli, 
házhozjáró fodrászok romboló és lealázó munkálkodásával 
kapcsolatban.

Szívességét előre is köszönöm
Juhász Jenő szakoszt. elnök.

Székesfehérvár, 1938 március 26.
Székesfehérvár és Vidéke Ipartestület 

kebelébe tartozó fodrászipari szakosztály elnökségétől.

Székesfehérvár és Vidéke Ipartestület 
tekintetes Elnökségének!

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 3337/1938 
szám alatti körlevére van szerencsénk válaszolni, illetve 
véleményt adni.

Az iparügyi miniszter ur elé terjesztett javaslat az 
úri- és nőifodrászipar képesítéshez, illetve engedélyhez, 
kötése tárgyában.

Már 1935. év tavaszán megmozdult és kérvényezett 
csonka  ̂ országunk fodrásztársadalma ipartestületek, ipar
kamarák révén a kereskedelemügyi miniszter úrhoz, mely
ben leirtuk és elsírtuk sérelmünket és bajainkat, hogy a 
nyílt üzlet nélkül ipart űző úri- és nőifodrászok milyen

ÍCurtárs ur ?
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„Szivárván y”
Kelmefestő-, Vegytisztító- és 

Gőzmosógyár Kft.,
BUDAI Fehérnemükölcsönző
Budapest, XI., Ballagi M ór-utca 14.

T ele fon : 258-910, 152-883.

Úri és n ő i f o d r á s z o k  r é s z é r e  
elsőrangú minőségű patyolat
fehéren tisztított fehérnemüek 
a szakma legkényesebb igé
nyeinek is megfelelően elő
nyös bérleti megállapodások 
alapján is. — Kívánságának 
megfelelő pont >s kiszolgálá
sunk. — Telefon- és leve- 
lezőlaphivásra k é s z s é g g e l  
bemutatjuk mintaruháinkat.

romboló és lealázó munkát végeznek a nyilt üzlettel ren
delkező úri- és nőifodrászok rovására és hátrányára. A 
romboló és lealázó fodrászipari munkát végző, házhozjáró 
fodrászok az állam fenntartásához sem járulnak hozzá, 
ellenben a nyilt üzlettel rendelkező fodrászok helyzetét is 
megnehezítik, miáltal állampolgári kötelességüknek ele
get tenni nem tudnak akaratuk dacára sem. Higiénia kö
vetelményeinek szempontjából az egészségre is káros és 
veszélyes a házhoz járó fodrászok munkateljesítménye, 
egyrészt a felszerelés hiánya, másrészt a kiszolgáláshoz 
használt kézi eszközt és fehérneműt —  amit magával kell, 
hogy vigyen — minden egyes kiszolgálás után sem cse
rélni, sem fertőtleníteni nem tudja. Üzlet nélkül rendel
kező, házhoz járó fodrász ipari szempontból is káros, mert 
nem tud lépést tartani a fodrászipar ‘fejlődésével, egy
részt felszerelés hiánya, másrészt a romboló és sablonos 
munkateljesítmény folytán. A jövő generáció szempontjá
ból sem előnyös, sőt hátrányos a házhozjáró fodrászok 
mind önálló iparjoggal rendelkező iparosok vagy meste
rek, mert sem tanoncnevelés. sem a segédmunkások alkal
mazásából nem veszi ki részét.

Romboló és lealázó munkát akkor végez a nyilt üzlet 
nélkül rendelkező, házhozjáró fodrász, amikor az egyik 
házból kijövet, a másik házba bemenet, felkínálja a 
munkakészségét lealázó potomáron. A fodrászipar soha 
sem volt házaló ipar, de sajnos, ma 40 százalék az, amikor 
az önálló iparjoggal és nyilt üzlettel rendelkező fodrászok

60 százaléka a szociális rendelkezések keretei közé vannak 
szorítva. Sehogy sem állhatja meg helyét a nyilt üzlet 
nélkül rendelkező fodrászok azon ténykedése, hogy a nap
nak minden órájában (vasárnap egész nap, hétfőn égés* 
nap) zavartalanul űzhetik és folytathatják iparukat, mié 
a nyilt üzlettel rendelkező fodrászok záróra keretei ko/.w 
vannak szorítva. A fodrásziparban a házhozjárást néni 
úgy gondoljuk eltiltani vagy megszüntetni, hogy a nyilt 
üzlettel rendelkező fodrásznak esetleg beteg vagy kivéte
les alkalmak folytán előállott elfoglaltsága révén az ő sta
bil vendégét üzleten kivül ki ne szolgálhassa, illetve fod
rászipari kiszolgálásban ne részesíthesse.

A kamarai átirat hivatkozik Budapest fővárosban az 
üzlet udvarokban létesített fodrászüzletekről, tudomásunk 
szerint ezen üzletekben kevés kivétellel még vasárnap is 
folynak a fodrászipari kiszolgálások, úgyszintén fürdők 
ben, klubokban, kávéházakban és bárokban egyaránt

Kívánatosnak tartanánk, hogy ezen átiratunknak, 
illetve véleményünknek valami látszata is lenne, mert vé
leményt szívesen adunk némi eredmény ellenében.

Székesfehérvár, 1938 március 24.
Arnold József Juhász Jenő

szakosztályi jegyző. szakosztályi elnök.

5 közismerten bevált kölnivizei 
J t n e m a  és egyéb fodrászati készít
ményei minőségben és árban versenyképesek.
Raktáron az összes úri és női fodrászati cikkek, hajfestékek stb. 
stb. a legolcsóbb napi árakon. Dauerviz és fixpor francia 
recept után előállítva f e l ü l mú l h a t a t l a n ,  a piacon vezet.

SÁM UEL BÉLA gyógyszerész
IV., V ácf-u . 9 . III. 8. lift

A z  üzlet fen n áll 19.20 óta Telefon: 384—114

SAVOLY RUDIM)RŐTVASZAPPAN illata üdítő, szőrpu- 
liitő hatása bámulatos.

► Forduljon bizalommal fjozzám
N O V Á K  J Ó Z S E F  fo d rá sz  b e r e n d e z é s e k  és  fo d rá sza ti c ik k ek  

~  ~  ^  ^  ~  s z a k ü z l e i  e  —  B u d a p e s t ,  UII., E r z s é b e t
körű i 4  (a z  udvarban)
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P E S T E R S Z O V E T S E G
Szerkesztőbizottság: TÖRÖK FERENC, KLEIN JÁNOS és KISS SÁNDOR.___________________

M E G H Í V Ó .
A Magyar Fodrászmesterek Országos Szövetsége

B U D A P E S T I  K Ö R Z E T E
1938. évi április hó 7-én, csütörtökön este pontosan 7a 9 órakor, a VIII., Rákóczi-ut 17 
I. emeleti helyiségben

N a p i r e n d  :
. I. Elnöki megnyitó.
II. Jelentés az elmúlt évről.

III. A múlt évi zárszámadás jóváhagyása és a felmentvény megadása.
IV. Az uj vezetőség megválasztása.
V. Az 1938. évi költségelőirányzat megállapítása.

VI. Indítványok.
Indítványok a közgyűlés előtt 3 nappal a körzet elnökségéhez nyújtandók be.
Szavazati jogát csak azon szövetségi tag gyakorolhatja, aki az előző évi tagdíjjal nincs hátralékban.

Budapest, 1938 április hó 1-én.
Klein János Török Ferenc

titkár. elnök.

A  Fodrászm esterek O rszágos Szövet
ségének  jelentése az 1937. évről.

Tisztelt Közgyűlés!
Ismét elmúlt egy gondterhes esztendő s amidőn bí

rálatuk alá bocsátjuk az elmúlt évi működésünket, fel
emelt fejjel állunk a t. közgyűlés színe előtt.

Emberileg tőlünk telhetőén mindent megtettünk ipa
runk erkölcsi és gazasági helyzetének javítása érde
kében.

Ezen akciónk a dolgozó fodrásziparosnak a legelső- 
rendű kozmetikumokat és olcsó árakat, kiöregedett kar
társainknak pedig öregségükre nyugodtabb napokat és 
otthont biztosit.

Az ipar egyesítéséért folytttott heroikus harcban 
a budapesti körzetünk az ipartestülettel karöltve kifejtett 
munkájával meghozta a 14 évi szakmai polgárháború lik
vidálását. A gyűlölködő testvérharc ma már a múlté.

Az OTI-járulékokat sikerült 1— 1 osztállyal leszállit- 
tatni.

Szövetségünk vezetősége 1937. év október hó 19-től 
számított 15 évre kizárólagos jogosultsággal biztositó 
szerződést kötött dr. Bayer és Társa gyógyszervegyészeti 
gyárral a Szövetség utasítása szerint előállitandó (,,Ju- 
ventus" védjeggyel márkázott), a fodrásziparban hasz
nálatos kozmetikumok gyártására és forgalmazására, 
mely gyártmányok forgalmazása bruttó bevétele után 
10 százalék részesedést biztosit Szövetségünknek.

A 28-ik paragrafus végrehajtó utasításának kisür
getése ügyében többizben fordultunk az illetékes hatósá
gokhoz az árvédelmi és kontárügyekben hozandó törvé
nyek kisürgetése miatt.

Számos szakbemutatók rendezésével, a szövetségi 
eszme szolgálatában, úgy a fővárosban, mint a vidéken, 
a szakma fejlesztését és a kari összetartozandóság kul
tuszát szolgáltuk.

Kemény-féle D a rlin g  tartósh u llám  v íz  1. 1. P  5 .—
D a rlin g  v izh u llá m erős itő , k b .6 . 1. k é s z ít é s é h e z P  2 .—

Erpó „E x tra fo rm ”  tartósh u llám  v iz  k b . 2. 1. k é s z íté s é h e z  
ta rtósh u llá m ositó  g é p e k  m e g tek in th e tők  és  k a p h a tó k  s 
v e z é rk é p v ise lő n é l B u dapest, V ili., B érk ocs is -u . 18. fsz . 2.

P  —.5 0
S zá sz  D e z s ő  m a g y a r o r s z á g i 

T e le fo n : 137—083-
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Fodrászok és manikűrösök
egyetértenek abban, hogy a Róbert H oppe-féle 
T R I C O N U S  és H E L E N A  jegyű fod
rász, manikűr, körömollók és manikűr szerszámok 
a legkiválóbbak.
ön is kérje a TRICONUS és HELENA márkákat! Ör ö me  l esz.

Jelentésünk során elismeréssel és köszönettel emlé
kezünk meg tisztségéről lemondott főtitkárunk, Novák 
József kartárs közérdekű tevékenységének eredményeiről, 
amelyek közül külön említjük meg, hogy szakvéleménye 
alapján, a fellebbviteli 'bíróság olyan elvi jelentőségű 
döntvényt hozott, amely mentesiti a kisiparosság bizo
nyos gépeit és berendezési tárgyait a lefoglalás alól.

Eljárásunk ezen feltűnő eredményét és a fellebb
viteli biróság 'határozatát nem csupán az iparos szakla
pok közölték teljes egészükben, de a napi sajtó minden 
orgánuma foglalkozott a magyar kisiparosság érdekeinek 
védelmében meghozott felsőbb bírósági döntéssel. Sikerre 
vezette továbbá a cégér (réz) tányérok megadóztatása 
ellen indított akciót is.

Országos Szövetségünk levelezése 1937 január hó 
5-től december hó 31-ig 362 darab volt. Közérdekű pro
paganda szakirányú röpiratokból és nyomtatványokból 
39.000 darabot küldtünk szét.

Taglétszám 1937. évben 1390. 1938. évben 1600, te
hát 210-el növekedett. Önkéntes kilépését bejelentette 2 
tag. A 8. §. e. pontja értelmében kizártunk 5 fővárosi és 
1 vidéki tagtársat.

Végül elismerésünket és köszönetünket fejezzük ki 
dr. Horváth Lajos ipartestületi jegyző urnák és Pap Irén 
kisasszonynak, akik mindenkor önzetlen munkakészségük
kel segítségünkre voltak az adminisztrációs munkánk si
keres és gyors lebonyolításában.

Budapest, 1938 március 28.
Klein János s. k., Eclcert Bálint s. k.,

főtitkár. elnök.
! --------

A Fodrászaié*terek Országos Szövetsége 1938 március 38-án 
megtartott XllI-ik tisztújító közgyűlésnek egyhangúan 

megválasztott vezetősége és választmánya.
Elnök:

Török Ferenc.
Társelnökök:

Zöld János, Budapest. tündér Károly, Kispest.
Számvizsgálók:

Kalilesz Ferenc, Budapest Mayer Antal, Pesterzsébet. 
Hochiimunn János, Budapest

Vidéki választmányi tagok:
Kiss József, Kiskunfélegyháza 
(SumiHár Ferenc, Nagykanizsa 
Bárdos András, Eger 
Kiemel* József, Sopron 
Sootliy János, Keszthely 
Palikovics Károly. Szeged 
Várady Sándor, Szolnok 
Bognár István, Kaposvár

Nagy (iábor, Debrecen 
B ittál István, Zalaegerszeg 
Németh János, Kecskemét 
Bornemissza Balázs, Kispest 
Skilm Ferenc, Kispest 
Nagy István, Pest szén terzsébet 
Mihály Károly, Pszonterzsébet.

A lm ássy-téren , W esselén yi-u tcán ál 
k é t n y í l á s o s ,  v i l á g o s ,  t á g a s

ÜZLETHELYISÉG 
m o d é r n i  z á l t

h ázban m é r s é k e l t  b é r é r t  kiadó. 
É rdeklődés d. u. 3 -6 -ig  132-911 alatt.

Budapesti körzet alosztályainak rendes s póttagjai:
Választmányi tagok: Póttagok:

I. kér. Csapó Nándor 
Vidra Mihály

Sárváry Sándor

II. kér. Drach János
Túrjanszky István

Braun János

III. kei*. Várvizi István 
Babits Mihály

l’etz Antal

IV. kei*. Róth Károly
v. Lelkes István

Bajor József

V. kei*. I .anginái* Károly 
Farkas Károly

Buchholz József

VI. kei*. Mangol Miklós 
llirsch Sándor

Várhegyi Árpád

VII. kei*. Friedrich Ferenc 
Kiss Sándor

Sebők Mihály

VIII. kei*. K. Kovács János 
Ilorvaties Ferenc

Rcbeles Károly

IX. kei*. Németh Ferenc 
Schultz Vencel

Dániel János

X. kei*. Major Mihály
Tóth Szálló József

Vajó József

XI. kei*. Cseh István
D Lt telj á 11 fi yörgy

Kleimmayer József

X 11 [. kei*. Novák József
F i cl í tel* Sel lest yéi í

S tei nwurcz Mihály

XIV. kei*. Lutz Jakab
Kovács Ferenc.

Kövesdy István.

Az Országos Szövetség  
közgyűlésé.

Március hó 28-án tartott tisztújító közgyűlés, a fel
mentvény megadása után egyhangú szavazattal Török 
Ferenc kartársunkat választotta a Szövetség élére. Társ
elnökök: Binder Károly Kispest és Zöld János Budapest. 
Számvizsgálók: Hochmann János, Kachlesz Ferenc Buda
pest és Mayer Antal Pestszenterzsébet.

A központi választmány a budapesti és vidéki alosztá
lyok jelölése szerint alakult.

A költségvetés tárgyalása következett, majd Eckert 
Bálint a távozó, Török Ferenc az uj vezetőség nevében 
mondottak beszédet, majd a kiküldött bizottság javaslata 
alapján a közgyűlés alapszabálymódositást hajtott végre. 
A módosított alapszabály 1. pontja az iparegyesitési rende
letnek megfelelően módosult. Az országos szövetség cime: 
„Magyar Fodrászmesterek Országos Szövetsége".

Az alapszabály egyéb rendelkezései szintén az adott 
helyzetnek megfelelően módosultak és két, a szakma éle
tére nézve igen fontos ponttal bővültek.

A vidéki kartársak képviseletében Bárdos András 
Eger és Czenky István Kiskunfélegyháza; Budapestről 
Fodor, Róth Mihály, Steinberger Alfréd, Weil Géza és 
Kiss Sándor kartársak felszólalása után az indítványok 
tárgyalása következett, majd a közgyűlés véget ért.

• -X*

Külön fejezetben emlékezünk meg arról az elismerés
ről, amelyben az iparosság érdekében véghezvitt tevé
kenységükért Grosch ÍMiklós, az Országos Szövetség örö
kös tiszteletbeli elnöke és Klein János, a Szövetség főtit
kára az IPOSz-tól részesült. Az érkezett okleveleket
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Eckert Bálint nagy beszéd kíséretében nyújtotta át az 
ünnepeiteknek. Hosszú esztendők küzdelmes munkájáért 
fejezi ki elismerését az iparosság ezekben az oklevelekben 
—  mondotta Eckert Bálint. —  Köszönet ez, amelyhez 
szive egész melegével csatlakozik a fodrásziparosság, 
melynek érdekében Grosch Miklós és Klein János fárad
hatatlanul küzdöttek.

A kitüntetettek megilletődött köszönő szavai után a 
közgyűlés meleg ünneplésben részesítette őket, majd 
együttérzéséről biztosította Grosch Miklós és Klein János 
kartársakat.

Meghívó. Szentendre és környéke a szentendrei általános 
ipartestiilet .székiházában f. é. április hó 10-én, vasárnap d. e. 
2 órai kezdettel, szakosztályi ülés korelén belül ,,Juventus"
gyártmányainak ismertetése és propagálása, ezt követően d. u. 
4 órakor nagy szakmai bemutatót rendez a Szu-n tor-féle ven
déglő különtermében. Az érdeklődő kartársak szives megjele
nését kéri, fővárosi vendégeket szívesen látunk. Az Elnökség.

Arroinboláselleni akció a VIII. kerületben. A fodrászmes
terek szövetségének V ili. kerületi alosztálya március 29-én 
este impozáns nagygyűlés keretében határozta el, hogy véget- 
vet az évek óta dúló, mindenkire káros tisztességtelen verseny
nek és 30-átől kezdve a kerület egész területén bevezeti a 20 
filléres legkisebb borotválási árat. A gyönyörű megnyílótkozásu 
gyűlésről tudósításunkat alább adjuk, okulásul azok számára, 
akik nem tudják, hogy összefogással minden akadályt le lehet 
győzni. Már jóval a gyűlés megkezdése előtt megtelt a hatalmas 
gyülésterem hallgatósággal, úgyhogy mire Steinberger elnök a

gyűlést megnyitotta, minden talpalatnyi hely megtelt csillogó 
szemű, várakozással telt szaktarsakkal os akiknek mar nem ju
tott hely, kívülről állva hallgatták a gyűlésen elmondottakat 
és egész az utolsó percig kitartottak kényelmetlen helyükön. 
Steinberger megnyitójában üdvözölte a megjelenteket, majd a 
vendégként megjelent Novák József, llirsch, Herezeg és Kiss 
Sándor kartársakat, utána rátért a napirend egyetlen pontjára, 
a 10 filléres árak megszüntetésére. A 10 lilleres borotvalasi ar 
— mondotta — nem kell már annak, aki eddig lelkesedett 
érte, mert ez csak addig volt üzlet, ameddig egy nagy körzet
ben csak egy-kettő volt, de ma, amikor a helyzet fordított, nem 
találja meg senki sem a számítását ezen árak mellett. Végül 
megállapította, hogy nemcsak azért nem szabad 10 fillérért bo
rotválni, mert ez az ár mindennek megfelel, csak annak nem. 
hogy tisztességes megélhetést nyújtson, de azért sem. mert 
ezek az árak mélységesen sértik az ipar erkölcsi érdekeit és az
egész ipart a mocsárba rántják, l'tána átadta a szót Kiss Sán
dor kontárbiztos kartársnak, aki nagyhatású beszédben ismer
tette azokat a rendszabályokat, amelyeket a hatóságok alkal
mazni fognak a jövőben az árrombolókkal szemben. Ilefejezésül 
utalt arra, hogy ne kockáztassa az iparos sem a nehezen meg
szerzett iparigazolván.vát, miért ha visszaeső árromholóként: ke 
uii! a hatóságok elé, megvonhatják az iparengedélyét, pedig az 
az iparosnak a legdrágább kincse. Az utána megindult nívós 
vitában részt vettek: Novák József, Balogh I’éter, Láng Károly, 
Síkos Antal, K. Kovács János, Varga István, Somogyi (iábor, 
Vlasits József kartársak. Majd megalakult egy 1ö tagból álló 
ellenőrző bizottság, amely gondoskodik arról, hogy a renitens 
szaktársak mielőbb a bíróság elé kerüljenek. I>e ilyen csak

_______ _____  55
55
motoros hajszárító burával
mert időt, áramfogyasztást takarít meg.

» © — 8 5  p e r c  a l a t t  s z á r i t
nem éget, zajtalan.
Szabályozható kapcsoló, hideg, langyos, meleg levegőre
G y ő ző d jö n  me«* errő l Ö n is!
Levelezőlap-hivásra vételkényszer nélkül bemutatom. 
Kedvező fizetési feltételek ! írásbeli jótállás.
Továbbá k a p h a tó : „EKA“ kézi hajszárító, szén
kefék és rugók különböző méretben.

M o n á t h  M a n ó  Sédét! 1 cikkek
Budapest, V II., Dob-utca 7 8 . szám .

±űekg^
Langyos

n  r M agyar sza b a d a lo m !
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tartóshullám titka •
Matador dauergép I  
Matador dauervíz I  
Matador fíxateur •
Egyedüli á r u s í t ó  a

Régi Ángyán K .F .T .
s z a k ü z l e t
B U D A P E S T ,  szám,
VII. Rákóczi-ut t w X J m  I. etn.
T e l e f o n :  130 — 481. 
a Corvin-áruházzal szemben, ahol rak
tárról v á s á r o l h a t

úri és női üzlet- 
berendezéseket.
Húsvéti illatszereit
id e jé b e n  szerezze be.
Diszes üvegekben tucatja:
P 3.60, 4.60, 6.—
R ó zs a v íz  liter|e  80 f i l lé r .

kettő volt az egész kerületben és .most már tudjuk, hogy kik 
az i,i>ar igazi ellenségei és ezekkel úgy is fogunk elbánni, mint 
"z ellenséggel szokás Majd legvégül Steinberger elnök válaszolt 
a felszólalásokra és a gyűlést bezárta.

A Juventus terjesztése kötelességed!

V I D É K .
J u ven tu s  s z a k b e m u ta tó

K isk u n fé le g y h á zá n .
Az Országos Szövetség kiskunfélegyiházai alosztálya 

március 20-án tartotta a helybeli és környéki kartársak 
nagy érdeklődés mellett első szakbemutatóját, amelyen 
az Országos Szövetség és a Budapesti Fodrászok Ipar- 
testúlete képviseletében megjelentek Eckert Bálint, Tö
rök Ferenc, Hirsch Ferenc, Kiss Sándor, Langmár Ká
roly, Nádori József, Szögi János és Novák József kartár
sak.

Szép számmal képviseltette magát Kecskemét, Sze
ged, Szentes, Csongrád és Kiskunmajsa fodrásziparos
sága.

A szakbemutató, amelynek sikere érdekében ----------
--------------, a félegyházi iparostanonciskola igazgatójának
irányítása mellett a szövetségi alosztály és a fodrász
szakosztály vezetősége Kiss József és Czenky István kar
társakkal az élen, kitűnő eredményekkel tevékenykedett, 
úgy szakmai, mint erkölcsi szempontból bombasikerü volt.

Eckert Bálint és Czenky István kölcsönös üdvözletei 
után álltak dobogóra a bemutató munkát végző kartársak.

Juventus-vizzel feltűnő eredménnyel tartósondolált 
Eckert Bálint, Juventus-festékkel abszolút sikerrel dol
gozott Török Ferenc, Nádori József és Szögi János, viz- 
ondoláltak estélyi- és fantázia-frizurákat a JuveiíUis- 
hajrögzítővel, majd egy-egy remekbe készült vasondolálá-

A  L a p p  o r t - f  e l e

Speciál belga  
superíein fenoko

az oroszlán márkával a legjobb 
Ez kell önnek, a Special belga fenő
kőben nem fog csalódni. A Lapport- 
f enőkövek a legmegbízhatóbbak, 
ezért a legolcsóbbak I

sukkal váltottak ki teljes elismerést.
A szakbemutató társasvacsorával fejeződött be. 

dött be.
Másnap tartotta gyűlését a szakosztály, ahol Török 

Ferenc ismertette a szakmai helyzetet.
Nem lenne teljes beszámolónk, ha nem emlékeznénk 

meg arról a szives és igazán magyaros vendégszeretetről, 
amelyben Kiskunfélegyházán nekünk, vendégeknek ré
szünk volt. Kiss József, a házigazda szeretetreméltó ne
jével és a félegyházi kartársakkal valóban feledhetetlenné 
tették a vendégek számára azt a napot, amely, úgy hisz- 
szük, megbonthatatlan egységbe kovácsolta a szakosz
tály tagjait.

Budapesti alosztályaink 
összejöveteleinek helyei:

I. kerületi (krisztinavárosi) alosztály. Elnök: Csema 
István. Minden kedden este tiakarékbef 1zetési és minden hó 

első keddjén érdemleges ülést tart a Pauler-utca 19. sz. alatt 
levő „Béla bácsi“ vendéglőben.

II. kerületi alosztály. Elnök: Kachlesz Ferenc. II., Csalo
gány-utca 27. sz., a Bagyik-féle vendéglő különtermében min
den hétfői napon takarékbef 1 zetési és minden hó elseje utáni 
hétfő este pedig szakmai gyűlést is tart.

III. kerületi alosztály. ELnök. retz  Ajntal. Minden kedden 
t a ka rékbef i ze tési és minden hó első keddjén szakmai össze
jövetelt tart. III., Templom-utca 17. (Hauszmann-vendéglő.)

IV. kerületi alosztály. Elnök: Roth Károly. IV., Veres 
Pálné-utca 3. sz. vendégflőben tartja összejöveteleit.

V. kerületi alosztály. Elnök Reif Károly. Min
den csütörtök este 8—10 óráig hivatalos órát tart V., 
Liipót-körut 13. sz. a., a Fisclier (volt Sohück) étterem külön
termében.

V—VI. kerületi külső alosztály. Elnök: Novák József.
Minden hó ötödik napját követő hétfőn este 8 órakor tartja 
összejövetelét VI., Hungária-felsőkörut 72. Hajdú-vendéglő.
Winkiler-mozgóval szemben.

VI. & elkerül éti alosztály. Elnök: Rötzer Sándor. Minden 
hónap első keddjén tartja gyűlését az ipartestület székházában.

VII. kerületi alosztály. Elnök: Kiss Sándor. Minden hó
nap első keddjén tartja gyűlését az ipartestiilet székházában.

VIII. kerületi alosztály. Elnök: Steinberger Alfréd. Min
den hétfőn este 8 órakor tartja összejövetelét VIII., Magdolna 
és Kosizoru-u. sarkán lévő volt Panácz-íéle vendéglőben.

IX. kerületi alosztály. Elnök: Mayer György. Minden hét
főn 8—9-ig takarékbefizetést és minden hó első hétfőjén pe
dig fél 9 órakor érdemleges gyűlést tart a Ráday-utca 50. 
sz. alatt lévő Pék-vendéglőben.

X. kerületi alosztály. Elnök: Tamási Sándor. Minden
hónap 1-je és 15-ilke utáni hétfő este fél 9 órakor tartja 
összejövetelét a Kápolna-utca 12. sz. alatt lévő vendéglőben.

XI. kerületi alosztály. Elnök: Mohr Kálmán. Minden 
hét szerdáján este 8-tól 9-ig takarékbefizetést és minden hó 
első szerdáján érdemleges ülést tart a Horthy Miklós-ut 66. 
sz. alatt levő Kossát András-féle vendéglőben.

XIV. kerületi alosztály. Elnök: Partink Sándor. Minden 
hónap 15-ike utáni hétfőn tartja gyűlését a Thököly-ut 147. 
sz. alatt levő Galyay-fléle vendéglőben.

Csak azért is Juventust!
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Nöifodrászok Mesteregyesülése
H iva ta lo s  h e ly isé g e ; Budapest, Vili., R ákóczi-ut 17, sz, (B a la to n -k á vé h á z)

K L o s z Q y ü l é s .
A Nöifodrászok Mesteregyesülése március 24-én 

tartotta XVI. évi rendes közgyűlését H erczog  Jó
zsef elnökletével. A közgyűlés üdvözlése után, kije
lentette az elnök, 'hogy a mai napon számadást tar
tunk az egyesülésünk elmúlt évi munkásságáról és 
ez alkalommal minden közgyűlési tag bírálhatja a 
vezetőség tevékenységét, megteheti az észrevételét. 
A vezetőség igyekezett tőle telhetőén mindent elkö
vetni a nőifodrászipar nívójának emeléséért és 
tagjai szaktudásának fejlesztése érdekében. Hogy 
minden célkitűzésűnk nem sikerült, az nem a veze
tőségen múlott, hanem a tagokon, a súlyos gazda
sági helyzeten. Még erősen rontották a helyzetet 
azok az áldatlan harcok, amelyek az iparban dúltak. 
Reményének ad kifejezést az elnök, amikor azt 
mondja, hogy az iparban dúló harcok befejezésével 
uj korszaka nyílik meg a fodrásziparnak.

Az elmúlt 3— 4 esztendő minden vezető ember 
idegeire ment, mert állandó volt a küzdelem és harc 
a szakmában. Reméljük, hogy a mai napon, amidőn 
a Nöifodrászok Mesteregyesülése első Ízben üdvö
zölheti hivatalosan az uj ipartestületet, ezt abban a 
reményben tehetjük, hogy azokat a hibákat, bajo
kat, amelyekben az elmúlt esztendők alatt részünk 
volt, mind igyekezni fognak megszüntetni és meg
értéssel dolgozhatunk közös erővel a fodrászipar 
fejlődéséért és ezzel együtt a fodrásziparosok bol
dogulásáért.

A közgyűlés nagy lelkesedéssel fogadta Herczog 
elnök szavait, aki ezután beszámolt az Otthon-aiap- 
ról, mely ma 2060 pengőt tesz ki, úgyhogy rövide
sen az Otthon telkét megvásárolhatják, amit a köz
gyűlés örömmel üdvözölt.

A  titkári jelentésnél az ügyrenden történt ki
sebb módosításokat fogadták el, történetesen azt, 
hogy az Egyesülésnek fegyelme érdekében az ide
gen versenyeken résztvenni óhajtó mesteregyesülési 
tagok a jövőben ezt bejelenteni kötelesek az elnök
ségnél. A pénztári jelentés a kiadást 4784.04, a 
bevételt 4220.64 maradványt tisztán 563,04 pengő
ben állapította meg.

Herczog József elnök rámutat az Egyesülés 
pénztári jelentésénél arra, hogy az Egyesülés jó 
munkát végzett és kéri a felmentvény megadását, 
amit a közgyűlés egyhangúan megadott. Elnök a 
termet elhagyja az uj választás tartamára.

Korelnök, a választás lefolyása után, üdvözlő 
szavakkal az elnöki széket ismét átadja az 1938. 
évre Herczog Józsefnek, akit a közgyűlés egyhan
gúan választott meg ismét elnöknek. A régi alelnök, 
Geszler János mellé, Misik Pált választották meg. 
A vezetőségben tehát különösebb változás nem állt 
elő.

Herczog József elnök megköszöni a beléje he
lyezett bizalmat, megígéri, hogy meg fog tenni min
dent, ami a fodrászipar érdekében áll és a közgyű
lést berekesztette.
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KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG

RONENBERG
10NENBERG

f e d é s t  n& m  U a p -M  !  o n e n b e r g

SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL

2 .
28
27
28
27
28
27
28
27
28
27
28

SmU 3fCronen6erg sen. 
Sofíngen
Kapható minden  

szaküzletben.Ív.
KROx.
KRONENbtj 1VVJI
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG
KRONENBERG

ü i C l Á L
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL
SPECIÁL

ONENBERG 
)NENBERG 
)NENBERG 

. . iNENBERG
faU ve& X Í  /iNENBERG 

INENBERG 
ONENBERG 

.ONENBERG 
RONENBERG 

KRONENBERG 
KRONENBERG 

- KRONENBERG
—  KRONENBERG
—  KRONENBERG

27 — KRONENBERG
28 — KRONENBERG
27 — KRONENBERG
28 —  KRONENBERG
27 —  KRONENBERG
28 —  KRONENBERG
27 —  KRONENBERG

SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
SPECIÁL 28
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A  B.É.K.E. Tem etkezési Segély Egylet
közlem ényei s * 3 4 * * 7

M E G H Í V Ó .
A Budapest és környéke fodrászmestereinek ,, KÉKE“ 

Betegsegélyző és Temetkezési Segélyegylétének választmá
nya, ellenőrző és számvizsgáló bizottsága f. évi április l)ú 
19-én (kedden) este 8 órakor a testületi helyiségben

együttes alakuló ülést
tart, melyre a napirend fontosságára való utalással, okvet
len megjelenést kérünk.

Mikó Géza 
titkár.

Jiiger Ferenc 
ellenőr.

Miiller Kiíróin 
elnök.

NAPI REND :
3. Elnöki megnyitó és jelentések.
2. Alelnök megválasztása (alapszabályok 11. pontja ér

telmében).
3. A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése.
4. Az 1938. I. negyedévi pénztári kimutatás előterjesz

tése.
fi. A ,,IVÉKE“ tőkevagyon elhelyezése (házvétel).
0. Folyó ügyek.
7. Indítványok.

/I WBÉKEW közgyűlése.
A Budapest és környéke fodrászmestereinek BEKE 

beteigsegélyző és temetkezési segélyegylet március 25-én 
az ipartestületi székház nagytermében tartotta meg 61. 
évi rendes és választó közgyűlését Miiller Káráig elnök
lésével. Megnyitójában elnök visszapillantást vetett a 
múltra, szóvá tette a jelen és a jövő alakulási lehetősé
geket, nagy vonásokban vázolta segélyegyletünk múlt 
évi működését és annak örvendetes eredményét.

Kifejtette, hogy egyeseknek azt a felületesen han
goztatott kívánságát, hogy tekintve tőkevagyonunk gya
rapodását, most már nagyobb összegű temetési járulékot 
fizethetnénk, tulkorainak találja. Ezt különben is csak 
a felettes hatóságunk engedélyével tehetnénk, de el
tekintve ettől, az uj rendszernek előnye éppen abban rej
lik, hogy csak a kötelező tartalékolás biztosíthatja a 
tagot arról, hogy jogos igénye annakidején teljes egé
szében kielégítést fog nyerni. Rátért a vidéki tagszerve
zésre és megállapította, hogy a ma már teljesen kiépí
tett ipartestületi alakulatok mellett, ez semmilyen nehéz
ségbe nem ütközhetik, amennyiben a szakosztályokon 
keresztül mindenkor lebonyolíthatók. Megemlékezett még 
a vajúdó segélyalapi ügyről is és miután annak a biztató 
reményének adott kifejezést, hogy annak újbóli életre- 
hivása a lehetőségek stádiumába lépett, a közgyűlést 
megnyitottnak jelentette ki.

A múlt évi halottainkról való kegyeletes megemlé
kezés után a közgyűlés áttért a napirend érdemleges le- 
tárgyalására. Miután a közgyűlés az 1937-ről szóló évi 
jelentésnek felolvasását nem kívánta, a zárszámadások 
előterjesztésére, a vagyonmérleg bemutatására és a fel- 
mentvény megadására került a sor, mely előterjesztése
ket a közgyűlés Molnár Gyula pénztáros szakszerű elő
adása után egyhangúlag elfogadott és ezzel a lelépő 
vezetőségnek .is megadta a felmentvényt. Jónutz József 
az elért eredmény feletti örömének ad kifejezést és a tagok

A technika legújabb vívmánya a sza
badalmazott legújabb tipusu

Balaton lartós- 
hullámositó gép
Tökéletes munka. 
Gyorsaság.
Kényelem.
Áíkapcsolhaíóság.
Hőfok-szabályozós.
Időjelző-óra.
Kis üzemköltség.
Óriási élettartam. 
Egyszerű,  praktikus  

k e z e l é s .
Ara P 18Q-2SO-ig.
Egy évi garanciával, kedvező fizetési 

félté.ellel.
Díjtalan bemutatás vidékre is.

Gyártja és forgalomba hozza:

É .C C Ö  n A n d o t i  m t i s x c r é s  se 
B p e s / ,  VII., Hom bacO-u. l  e .  
T e le fo n : 1 3 7 -9 7 0 .
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Nem  csupán az angol „ K A Y S E R  E L L IS O N V ' acél kiváló minősége, 
hanem a szakszerű vezetés és sok esztendei tapasztalat, saját műhelyemben 
gondosan köszörült uj MB h E H A u-borotvák szolgáltatják * a kiváló tulaj
donságokat. A z él kifogástalan kidolgozása, valamint a kézhezálló szép 
és elsőrangú nyél szolgál előnyéül és járul hozzá a ,,B L E H A “ -borotva 
jó hírnevéhez, Kerjen képes arlapot és győződjön meg áruim minőségéről 
és olcsó árairól.

„BLEHA“ 22es francia él p 4.00 „BLEHA“
„BLEIIA“ 27es vagy 28as p 4.60 „BLEHA“
„BLEHA“ 29es %  francia él p 5.20 ,,BLEHA“
„BLEHA“ 25ös fél francia él p 5.60 „BLEHA“
,,BLEHA“ -SUPRA fél francia él P 6.00 POLLART

Haj nyírógépek, ollók, fenőszijak

20as félhomoru él

stb. dús raktára*

P 6.20 
P 7.60 
P 8.50 
P 10.00 
P 5.20

BLEHfl Ferenc, ezüstkoszorus késmüves és müköszörüsmester

Bpest, Vi, Vilmos császár-ut 27

nevében is köszönetét mond úgy az elnökségnek, mint a 
választmánynak sikeres működésűkért. Az elismerő sza
vakért az elnök úgy a maga, mint munkatársai nevében 
köszönetét mond.

A lelépő Müller Károly elnök, miután az uj válasz
tások megejtésére korelnöknek felkérte Hermáim János 
tb. elnököt, búcsúzó szavaiban megemlékezett mindazok
ról, akik őt működésének ideje alatt az ügy érdekében 
lelkes odaadással támogatták. Önzetlen működésükért 
úgy őt, mint munkatársait a legszebb jutalom érte azzal, 
hogy temetkezési segélyegyletünkben szakmánk társa
dalma olyan magasztos célt szolgáló intézményt nevez
het a magáénak, mely a legönzetlenebb felebaráti 'alapon 
teljesíti hivatását: fölemel és könnyet szárit.

Hermann János átveszi az elnöklést és köszönetét 
mondva a távozó vezetőségnek, felhívja a közgyűlést az 
uj vezetőség megválasztására. Közli a jelöltek névsorát.

A közgyűlés viharos éljenzéssel egyhangúan <a kö
vetkező vezetőséget választotta meg: Elnök lett Müller
Károly, titkár Mikó Géza, pénztáros Molnár Gyula, 
ellenőr Jáger Ferenc, számvizsgálók: Hufnagel Henrik, 
Kiss Gyula, Mike Géza; választmányi rendes tagok: 
Cserna István, Klug Nándor, Drach János, Kahlesz
Ferenc, Grosch Miklós, Günther Péter, Tolvay Sándor, 
Alexius Péter, Bernhardt József, Schadek Ferenc. Pav- 
kovics Ignátz, Korponay Béla, Hirsch Sándor Rötzer 
Sándor, Friedrich Ferenc, Pohr Ferenc, Hufnagel Jó
zsef, Ilalbherr Mátyás, Balogh Péter, Kvaszni Kálmán, 
Kiszler István, Galdon Lajos, Taugner Ádám, Hoch-
mann János; választmányi póttagok: Allmann Ferenc, 
vitéz Lelkes István, Jarmaczky Ferenc, Fichter Sebes
tyén, Lutz Jakab, Kelemen Lajos, Dániel János, Wild- 
hofer Pál.

Hermann János korelnök üdvözölte az újra meg
választott Müller Károly elnököt és tiszttársait, Isten

áldását kérve további működésükre, amit Müller Károly 
— ismét elfoglalva az elnöki széket —  úgy a maga, mint 
tiszttársai nevében megköszönt, hangsúlyozva, hogy ál
landó törekvésük lesz, a beléjük helyezett bizalomnak 
eleget tenni. Programot nem ad, mert még hátralékban 
van ‘a múlttal, ha az szerencsésen végződik, uj előnyöket 
biztositó célkitűzésekkel fog előállani. Eckért Bálint 
ipartestületi elnök szép beszédben üdvözli Müller Károly 
újonnan megválasztott elnököt, egyúttal megbízásból át
nyújtja neki az Ipartestületek Országos Szövetségének 
az ipari közélet terén szerzett érdemeiért adott kon
gresszusi elismerő oklevelét.

Miután indítvány nem tétetett, a fölemelő aktussal, 
általános éljenzések között, a közgyűlés véget ért.

A , .Béke" tagja inaik sorából ismét kidőlt egy régi oszlopos 
tag, Scheily lapét. Amikor a ,,Bóke“ anég szőkébb keretek kö
zött mozgott, a kerületi pénztárosokra hárult a feladat, hogy 
a tagoktól beszedjék az esedékes tagsági dijakat. Sok éven 
keresztül látta el ezt a tisztséget a III. kerületben Scheily 
Tápét, az egyesület és a tagok teljes megelégedésére. A korán 
bekövetkezett halála alkalmából a ,,Béke“ egylet vezetősége 
azáltal Is kifejezésre juttatta háláját: és tiszteletét az elhunyt
tal szemben, hogy testületileg vett részt a temetésen, az egy
let zászlója alatt és koszorút helyezett a sirra. Bár sok ilyen 
agilis tagja volna az egyesületnek, mint az elhunyt volt. 
Nyugodjék békében.

Előkelő fodrásztlzl etek ben SAVOLY ÓRIÁSI KUD-
liOKOTV A SZAPPANNAL dolgoznak, amely elegáns és prak
tikus celluloidtokban kapható.

A Juventus használata a saját érdeked!
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A “ S Ó LY O M “ közleményei :

A l C Q Í ) Í V Ó .
A „Sólyom'4 Turista Egyesülőt 1938 április hó O-án, 

szerdán este pontosan 8 órakor tartja egyesületi helyisé
gében (VII., Csengery-u. lő.)
Xf. évi rendes közgyűlésé/
melyre Önt tisztelettel meghívja

az Elnökscy.
Tárgysorozat:

1. Elnöki megnyitó.
2. Titkári jelentés.
3. Pénztári jelentés. Az 1937. évi zárszámadás és 

mérleg előterjesztése és a felmentvény megadása.
4. 11)38. évi költségvetés letárgyalása.
5. Számvizsgáló bizottság jelentése.
6. Ellenőr jelentése.
7. Tisztikar és vezetőség megválasztása.
8. Esetleges indítványok.
Kivonat az alapszabályokból: „-Minden tag a közgyű

lésen indítványt tehet, ha azt a vezetőségnek 8 nappal a 
közgyűlés megtartása előtt írásban bejelenti.

Fiyyfíl nicztfíf cs
1. Szavazati jogát, vsait az a tag gyakorolhatja, aki 

tagdíj fizetési kötelezettségének eleget lett. 2. Ha a köz
gyűlés 8 órakor nem volna határozatképes, úgy azt 0 
órakor okvetlen megtartjuk.

Halálozás. A „Sólyom'4 Turista Egyesület legidősebb tagja, 
Szakács Antal 82 éves korában, hosszas szenvedés után, -már
cius hó 26-án visszaadta lelkét a Teremtőjének. Temetése már
cius hó 20-én d. u. 4 órakor a Farkasréti temető halottasházá- 
bé>l volt. Cézner Márton a lel nők egyesületünk nevében mondott 
búcsút utolsó útjára térő öreg turistatársunknak.

A tökéletes munkának nincsen I l i é  l a  
Ezt a tökéletes FIGARO szerszám biztosítja.

Figaro dauergép :: Figaro haj
szárító bura :: Figaro ondoláló 

vas és dauervíz, fixatőr

Csöbutorok a legnagyobb vá
lasztékban :: Legmodernebb és 
egyszerű berendezések :: Acél
áruk :: Illatszerek :: Pipere
cikkek :: Kozmetikai cikkek stb.

L e g o l c s ó b b  b e v á s á r lá s i  h e ly e s

Ángyán Gyula
fodrászati és kozmetikai cikkek szaküzlete

Rákóczi>ut 64. (udvarban)
T e le fo n : 138—906

KEVÉS 
A PÉNZE?

Akkor vegye az ATTILA* * 
AR1CO, BENNA legkivá
lóbb fodrászgépek testvé
reit, az olcsó, de szintén 
kitűnő S1LA és BRAM UR  

hajnyirógépeket!
Á r

SILA Hajgép 
BRAM UR h ajgép

BRAM UR sza k állgép  
BRAM UR bubigép

k : 
3-5-7 1/2-3-5 mm
7.50 7 .50  pengő
5 — 5.— pengő
í/4 Vío mm
4 .— 4 .50  pengő

— 4.— pengő

SCHÜTZKK „ÖTTORONY" BOROTV ASZAPP ANNAL
nem probléma a mindennapos borotválkozás. Nem csip, nem 
rongálja az arcbőrt, inkább üdít és gyógyít.

A Sólyom Turista Egyesület közli, hogy a Magyar Turista 
Szövetség 25 éves fen mii busának jubileuma alkalmával meg
rendezi az országos kék 1 úristajelzésűi útvonalon az egész or
szágon keresztülhaladó Szent lst van-turát. A Magyar Tu
rista Szövetség tanácsának határozata értelmében mindazok 
a turisták, akik a Szent István-tura alkalmával 20, vagy 
több szakaszon vesznek részt, aranyozott, akik 10, vagy több 
szakaszon vesznek részt, eziistözötf, akik •>, vagy ennél több 
szakaszon vesznek részt, bronz jubileumi plakettet kapnak. 
A Szent István-tura nyugatról indult március 19-én, keletről 
március 24-én. A két túra junius 0-án Dobogókőn találkozik. 
Zárón nnepély junius 12-én Esztergomban lesz a Magyar Tu
rista Szövetség jubileumi vándorgyűlésen. Itt kerül kiosz
tásra a túrákkal megszerzett emlékplakettek is. Az egyesület 
vezetősége fölhívja a Szent lstván-turára a tagok figyelmét. 
S akik ezen országos vándorláson részt óhajtanak Aenni, je
lentkezzenek a túra programion előirt batáridőn belül a "ve
zetőnél. A jelentkezés azért, szükséges, inéit a kedvezményes
ntnv.sWi liólsíxf pl 01*4k lvfll biZluisltUlli.

*
A „-Sólyom" Turista Egyesület helyiségében 1938 már

cius 23-án esle 8 órai kezdettel tartotlta Kovát a Ferenc ur 
vet i tett képes előadását. Jlemutatasra került.. Aggtelexi-,
poszitumiai és budai barlangok. A szép esefppkőképződmén.vek
nii felvfitt képeket Kováts Ferenc ur szellemes Ismertetése 
egészítette ki. Az érdekes előadást nagy érdeklődéssel hall
gatta a szép száiunml megjelent, túr ista közönség.

A „Sólyom" Turista Egyesület 1938. évi április havi 
filmprogramja. Április 10-cn: t gyeletes a Máriamakki Ott
honban: ívűmmel István. 1. tara: Hárshegy, Virágvölgy,
Máriamakki Ott bon, Zugliget. Találkozás a HoHtzspadh-üdülo 
villamosát hullásnál reggel 8 órakor. Vezető: ívűmmel István. 
2. tara: Farkasról, Csillebérc, Máriamakki Otthon, Zugliget. 
Találkozás a farkasréti villamos végállomásánál reggel 9 
órakor. Vezető: Kapás István. — Április 17— IS: Üvyeletes 
a Mzriamakki Otthonban: Wollák Ignác. I. tara: Klotildli- 
get, Szénit ke reszt, Tornáz. Találkozás az újpesti hídfő vasúti 
állomásánál reggel 6.45 órakor. Vezető: Alács Sándor. 2. 
fura: Zugliget, Aniiakápolna, Máriamakki Otthon. Találko
zás a zugligeti villamos végállomásánál reggel fél 9 órakor. 
Vezető: Wol'lák Ignác. — Április 24-én: Ügyeletes a Márta
nia kki Otthonban: Taugner Ádárn. t. túra: Szentendre, Si- 
káros, Tornáz. Találkozás a Mnrgit-hidi HE\ állomásnál reg
gel negyed 8 órakor. \ ezeto: Stíl miied Árpád. 2. tv ia : Maria- 
remete, Solymár, Hűvösvölgy. .Találkozás a hűvösvölgyi vil
lamos végállomásánál reggel fél 9 órakor. Vezető: Marxén 
Dipól. 3. túra: Farkasrét, Frankhegy, Máriamakki Otthon. 
Zugliget. Találkozás a farkasréti villamos végállomásánál 
reggel fél 9 órakor. Vezető: Taugner Adám. Május 1-én:
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M A R S
NORMA

a f o d r á s z  l e g j o b b  
m in őségű  s z ersz á m a i

K a p h a t ó  m i n d e n  
szakü zletben

Ügyeletes íi Mári'amakki Otthonban: Ozézner Márton. 1. túra: 
Részvétel a M. T. Sz. országos kékjelzésen átvonuló túra-
szakaszon. Útirány keletről. Sírok, Oroszlán vár, Saskő, Ké
kes, Mátraiháza. Előzetes jelentkezés április 20-ig. Vezető: 
Kapás István. 2 Inra: Részvétel a M. T. Sz. országos kék jel
zésen átvonuló tűzszakaszon. Útirány nyugatról. Boclajk, 
Csabaikő, Vértestető, Kápolnaipuszta. Előzetes jelenkezés áp
rilis 20-ig. Vezető: Klineczky János. 3. túra: Szentendre, 
I’aprét, Nagyvilláin, Visegrád. Találkozás í i  Margit-hidi HÉV 
állomásnál reggel 7 órakor. Vezető: Végh József. túra:
Zugliget, Annakápolna, Máriaimalkki Otthon. Találkozás a
zugligeti villamos végá'llomásnál reggel ifél 0 órakor. Vezető: 
Ozézner Márton. — Május 8-án: Ügyeletes a Máriáinak ki
Otthonban: Beke György. /. túra: Piliscsaba, Klastrom
puszta, Hoffmann-forrás, Malomvölgy, Döinös. Találkozás a 
Nyugati pályaudvar indulási oldalán reggel fél 7 órakor. Ve
zető: Kiimmel István. 2. túra: Farkasrét, Csillebérc, Mária- 
ímakki Otthon. Találkozás a farkasréti villamos végállomásá
nál reggel fél 9 órakor. Vezető: Beke György. Túra-bizottság.

MEGHÍVÓ.
A Budapesti Fodrászok Test gyakorló Köre 1938 április 

(Pán, szerda este fél 9 órai kezdettel a ltákőezi-ut 17. szám 
alatt (volt Női Fodrász Ipartestület) levő helyiségben tartja

II. évi rendes közgyűlését,
melyre a m. t. Tagjaink megjelenését kéri a Vezet ősén.

NAPIREND :
1. Elnöki megnyitó.
2. Titkári beszámoló.
3. Intéző, szertáros jelentése.
4. Az 1937. évi zárszámadás előterjesztése és a felment

vény megadása.
5. Az uj választások megejtése.
ti. Az 1938. évi költségvetés előterjesztése.
7. Folyó ügyek.
8. Indítványok.
Indítványokat az alapszabályok 14. 8- <5. pontja értel

mében legalább 8 nappal az elnökségnek be kell nyújtani.
Határozatképtelenség esetén a közgyűlés ugyanakkor 

este 9 órai kezdettel lesz megtartva, a tagok számára való 
tekintet, nélkül.

Előzetes jelentés. A Budapesti Fodrászok Testgyakorlő 
Köre 1938 április hő 24-én a Rákóczi-ut 17. szám alatt (volt 
Női Fodrász Ipartestület) levő helyiségben modern bemutató 
fésülést rendez d. u. 0 órai kezdettel, melyre ezúton is meghí
vunk minden fodrász kartársat. Vezetőség.

Feliilfizetések. A Budapesti Fodrászok Testgyakorlő Köre 
1938 március 9-án rendezett sport-báljára a következő felül fize
tések érkeztek he, melyekért ezúton is köszönetét mondunk: 
Editen György, Hirsdi Ferenc, Hufnagel József, Lang.már Ká
roly, ifj. Martin Miklós, Misik Pál, Rácz György, Zsilka 
György il—ö P, Csernyák Tibor, dr. Horváth Bajos, Krászni 
Kálmán 3—3 P, Bilim Jakab, Csicsátka Károly. Erb Ádáin.
Fischer Jenő, Kiltz Fiilöp, Kiss 
Vilmos 2—2 1* és Mikó Géza 1

Sándor, Krasznai János, Te'eki 
pengő.

Előleg nélkül BEREUEN
liieti 3 pengőért és saját tulajdonába megy ót

P R I M Ő R - P A R I S
legújabb lipusu motoros gyors^árltó búra 
amennyiben 30 beti bérletdijat megfizette

R ekord te lie sitm é ny, egyéves 
garancia, díjtalan karbantartás!

HENNÉ FLORÁL EGYIPTIEN lerakata : 
Budapest, VI., Mozsár-utca 10. szám. Telefon : 326—050.
Vidéki rendeléseket kedvező fizetési feltételekkel szállítunk.
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HÍREK.
A  M e s t e r e g y e s ü lé s  f e lh ív á s a .

Az adminisztrációs munkához az M. E.-nek Író
gépre van szüksége. Az anyagiakat bélyegek gyűjté
séből akarja megszerezni a vezetőség. Ezért felkéri a 
kartársakat, hogy külföldi, vagy hazai bélyegeiket 
juttassák el az Egyesüléshez.

A z írógép beszerzésével az adminisztrációs 
költségeket lényegesen lecsökkenthetjük és ezzel 
hozzájárulunk az Otthon-alap növeléséhez.

Értesítés. Értesítjük az ipartestület tagjait, hogy a pénz- 
beszedés terén 1938 április 1-től újítás lépett életbe. És inaiig: 
a VII., V ili., IX. és XIV. kerületekben üzlettel biró tagtár
saknál Burger Jenő, a többi kerületben pedig Kiss Ferenc 
van megbízva a tagsági díj beszedésével.

Köszönetnyilvánítás. Kitüntetésem alkalmából barátaim és 
kollégáim üdvözléséért eznton mondok szívből jövő hálás köszö
netét. Breitfelel Alajos.

Kihágási ítéletek. 1. Kálmán Erzsébet jogosulatlan ipar
űzésért lő  pengő (3 nap). Jogerős. 2. Mártii János jogosulat
lan iparűzésért 30 pengő (<> nap). 3. Lenke Józsefet ennek fe: 
dezéséért 10 pengő (2 nap). 4. Kresztekanics 'Sándort, mert 
a minimális munkabért nem fizette meg, 30 pengő (0 nap). 
Jogerős. 5. Kovács Gyulánét jogosulatlan iparűzésért 30 pengő 
(0 nap). 'Fellebbezett. (5. Fiilöp Istvánt ennek fedezéséért 10

pengő (2 nap). Fellebbezett. 7. Bernáth Lászlómét jogosulat
lan iparűzésért ő0 .pengő (lo  nap). Jogerős. 8. Kresztekanies 
Sándort ennek fedezéséért 100 pengő (20 nap). Jogerős. Ezen
kívül bíróikig figyelmeztette, ha 3 éven holül hasonló ügyért 
elitélik, iparjogát megvonják. 9. Balogh Lászlót jogosulatlan 
iparűzésért 20 pengő (4 nap). 10. Löwinger Sándort ennek
fedezéséért lő pengő (3 nap). Jogerős. 11. Bodl Lászlót jo
gosulatlan iparűzésért 8 pengő (2 nap). Jogerős.

Harmathi Imre jogosulatlan iparűzésért 50 P (5 nap).
Hárskúti Józsefet másnak fedezéséért 40 1* (4 nap).

Minden kereskedőtől követeljetek „Ju- 
ventus“ árukat.

Árromboló ítéletek cint alatt lapunk legutóbbi számában 
irt közleményünkre a következő helyreigazi tás érkezett: „Nem 
felel meg a valóságnak, hogy engem ti kamarai bizottság .10 
pengő pénzbírsággal sújtott. A valóság az, hogy a kamarai bi
zottság engen abban marasztalt el, hogy a Pestszenterzsébeti 
Ipartestületnek 10 pengő költségét megfizessem. Ezt a határoza
tot törvényes határidőn belül megfellebbeztem, tehát az ügy 
inég folyamatban van. Tisztelettel ifj. Lelior Ferenc.“

Segédi vizsga április 28-án és 29-én este fél 8 órakor lesz. 
Április 28-án este fél 8 órai kezdettel férfi hajvágás, borotvá- 
lás és elméleti vizsga, 29-én este fél S órakor nőihajvágás, viz- 
és vasondolálás lesz. A tanoncok tartoznak a vizsga kezdete 
előtt fél órával, tehát 7 órakor a vizsga helyén megjelenni. Aki 
a vizsgáról elkésik vagy nem jelenik meg, az csak a következő 
havi vizsgán vehet részt.

Tapasztalt fodrászmester csak SCHÜTZER „<>TTORONY“ 
IiOKOTVASZAPPANT használ. Ez a tökéletes borotválás biz
tosítéka.

3 0  f ü t ö c s i p e s z e s  
k o mp l e t t  f e l s z e r e l v e  P 250*

16 f ü t ö c s i p e s z e s  
k o mp l e t t  f e l s z e r e l v e  P 160.

i a r i ó s £ U I I - < | é P

Kurucz Lajos, Budapest, Vili., József-kőrút 51. II. 10.
15
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E lő z e /e s  jelentés!
Az idei tartóshullám-versenyt 1038 május hő 8-űn 

tartja a Nőifodrászok Mestergyülése a fodrász-érdekelt
ségek erkölcsi támogatásával az Angolparkban, áru és 
szakirányú gépek bemutatásával,
foárásszipari Kiállítással.

Az összes kartársakat és kedves hozzátartozóit tisz
telettel meghívja a Rendezőnői/.
Óim: Nőifodrászok Mestergyülése, Budapest, Vilii, kér.,

Rákóczi-ut 17.

Forradalmi átalakulások korszakát éljük. Szédítő az iram 
minden vonalon. A tudományos- haladás, a technika rohanó fej
lődése gyökeres változásokat vált ki minden foglalkozási ágban. 
A fodrászipar is ennek a hatása alatt áll. Az áramlattal halad 
uj metódusaival, eszközeinek, kellékeinek megválogatásában, 
hogy vendégei felfokozott igényeinek megfelelhessen. Ám átala
kulásokon, újításokon keresztül változatlan hűséggel ragaszko
dik minden szakértő fodrászmester a régi bevált és a jő felsze
relésű üzletben nélkülözhetetlen Sohiitzer ,,Öttorony“ borotva
szappanhoz. Ennek használatát követelik meg a vendégek is, 
mert egyesíti 'magában a „tökéletes borotvaszappan“ tulajdon
ságait. A Savoly illatszer- és pipereszappangyárai r.-t.-nak ez 
a közismert kiváló borotvaszappangyárümánya a legerősebb 
iramban, a legnagyobb versengésben is fölényesen tartja vezető 
pozícióját.

HIVATALOS RÉSZ
Áz elnök Séf/ fogad szombat és kedd kivételével minden nap 

este 8—9 óra között és pedig:
EvJcert 
II irsch 
11 illet-

Bálint ipartestületi elnök: hétfőn és csütörtökön. 
Ferenc ipartestületi ale.lnök: pénteken.

Lajos ipartestületi alelnök: szerdán.
A jegyzői iroda hivatalos órái:

Minden nap d. e. 9—12-ig és ese 6—9-ig, kedd és szombat esie
kivételével.

Tanoncszerződés-kötés és munkákonyvele be- és kijelentése 
minden nap a hivatalos órák alatt.

Segélyek kifizetése csak hétfőn és csütörtökön este 6—9 
óra között történik.

Felhívjuk a segélytélvezőket, hogy segélyeiket minden hó
napban vegyék fel, mert az elmaradt segélyeket utólagosan 
nem fizethetjük ki.

Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. Horváth Lajos.

On lem fogja.
bánni,

ha fodrász fehérnemű -  
szükségletét

S te r y l  feh érn en
c iö n z ő  v á lla la t

VII., Barát-u. 11. Telelőn  149-S29
szerzi be. Minden versenyen felüli árai, extra 
minősége és p e r c n y i  p o n t o s s á g ú  szállítása

szakm ai körökben elism ert.

APRÓHIRDETÉSEK
A legkisebb apróhirdetés ára 10 szóig 1 pengő.

T e ss é k  fig y e le m m e l e lo lv a sn i !
Ha a hirdetés szövege több, mint 10 szó, akkor minden 

további szó 10 fillér; kivételt képeznek az állást vagy alkal
mazottat keresők hirdetései, akik a további szavakért csak 5 fil
lért fizetnek. A hirdetés dija vidékről csak 10 filléres postabé
lyegben küldendő be. Aki postautalványon küldi be a pénzt, az 
10 fillérrel többet küldjön, mert 10 fillért a kézbesítésért kell 
fizetnünk.

Aid a pénzt vagy bélyeget nem küldi be előre, annak hir
detését nem közölhetjük, úgyszintén azok hirdetéseit sem közöl
jük, akik kevesebb összeget küldenek be.

Aid a „Fodrász Ujság“ megküldését óhajtja, annak külön 
kell 80 fillért küldenie.

ALKALMAZOTTAT KERES.
Fiatal kisasszonyt, ki jól vasondolál, manikűröz, felveszek. 

(Jzvetics Miklós, I., Enyed!l-u. 9. 143—18
Egyéves gyakorlattal tanulót felveszek. Klein,mayer, XI.,

Lemke-ut 75. 143— 17
Körúti üzletem részére keresek nőifodrászsegédet, közismert, 

elsőrangú munkaerőt, idegen nyelvtudás előnyben. Ajánlatot 
„liiztos állás" jeligére kérem. Kertész-u. 41., II. 7. 145—(5

Ügyes, lmladó fiút. felveszek úrira, jól betanítóin. Mária 
Terézia laktanya. 145— 12

Keresek egy kimondottan perfekt úri és hölgyfodrászt, ki 
vidéken hosszabb ideig szeretne dolgozni. Étkezést, lakást
adok. Fizetés megjelölésével ajánlatot kér: Schmidt
fodrász, Budakalász. 147—32

Fiatal nőifodrásnőt, ki jól manikűröz, kezdő fizetéssel felve
szek. Bánvölgyi Ferenc, III. kér., Vürösvári-ut 70.

Tanulóleány, .aki már volt üzletben, felvétetik. Márvány-utca
44. szám. Hölgy fodrász. 137—1(5

Két fiatal vas- és vizondoláhlsegéd fürdőhelyre felvétetik. Bő
vebbet V., Tátra-utca 4. sz. alatti fodrászüzletben. 141—17

Kimondott perfekt nőifodrászsegédet, legalább 8 éves gyakor
lattal, azonnali ilielépésre keresek. Fizetés heti 30 pengő 
és lakás. Majhen Ferenc, Szombathely, Kőszegi-utca
19. sz. 131—27

Szakképzett nőifodrászsegédet és manilkiirnöt keresek sváb
hegyi üzletembe. Idegen nyelvet beszélők előnyben. Zolii 
Antal, Honved-u. 29. Tel.: 1H90—20. 134—1

Jóinegjelenésü, jól ondoláló úri fodrászt állandó munkára fel
vennék, a nőiben tovább tanulhat. Takács .János, Kalocsa.

~  ÁLLÁST KERES.
Fiatal perfoki úri fodrász, a nőiben haladó, állást változtatna. 

Pesten, esetleg vidéken. Fodor, Ferenc-körut 33. Fod
rásznál. . 131—21

20 éves fiatal nőifodrász vidékre is menne. Meister .1.. 
Andrá.ssy-ut 5(5. Fodrász. 134—24

Jőmegjelenésii úri vas-vizondoláló, daueiroló mesterlevéllel 
rendelkezik, állandóra elhelyezkedik. Wittnnaim Ferenc. 
Zirc, Kossuth Lajos-ut 51. 134—(5

Perfekt húszé-'vés úri- és hölgy fodrász állást változtatna. Ölni: 
Halmai István, Nagykáta. 134— 11

Jőmegjelenésii perfekt úri- és nőifodrász elhelyezkedne fürdő
helyre. Apaházy János, VIII., Hunyadi-utca 37.. II. 24.

133—30
Jómegjelenésti fiatalember, mestervizsgával rendelkező, 24 

éves urlfodrász elhelyezkedést keres. Perlaky Miklós, 
Budapest, V., Széclienyl-tu. 12.

16
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Jómegjelenésü manikiirösnő, többéves gyakorlattal, elhelyez
kedne forgalmas üzletbe. Ciun : Hídvégi Irma, Fecsike-u.
10., II. 1‘). 134—(5

Fiatal úri- és nőiifodrászsegéd elhelyezkedne. Csömör, Buda
pest, VI., Bnjza-d. 04., I. 23. 133—29

Jómeg jelenésü urifodrász jobb üzletbe elhelyezkedne, esetleg; 
szállodába. Periekt német. V., Vúei-ut 32. Fodrász.

141—19
F odr ászmester most szabadult. 19 éves, úri fodrász fia, vidé

ken elhelyezkedne, esetleg fodrászmester hasonló korú 
fiával cserébe menne. Gulyás fodrász, Budapest, IV.. 
Duna-utca 7. 137—0

Fiatal, jómegjelenésü manikűrös és ugyanott fodrásznő is 
állást keres. Dantos László , I., Avar-u. 7/a., III. 2.

142—1
Fodrásznő, manikűröz, kezdő vizberakó, kisegítést vagy állást 

keres. Németiné, VIII., Örömvölgy-utea 44/a., I. 30.
142—4

Fiatal urifodrász, vas- és vlzondoLál, jóforgalmu üzletbe ál
lást keres. Tóth András, Viwegrádi-u. 13. Fodrászüzlet.

142—5
Ferfekt urifodrászsegéd jobb üzletbe állást keres. Medo- 

várszky János, Budapest, VII., Bethlen Gábor-u. 7. Fa- 
és szén üzlet. ^42 <;

Fiatal manikűrös állandó alkalmazást keres. Óim: Murányi- 
ut«i 59., I. 11. 144—S

fiatal urifodrász, nőiben gyakornoknak, úriban segédnek el
helyezkedne. Kiss Gyula, Thököly-ut 37., ,a. 10. 145__13

Elsőrendű urifodrász, 7 éves gyakorlattal ajánlkozik. Óim: 
Hőmami Ferenc, II., Medve-utca 29., földszint 1. 145—20

Ferfekt úri és pedikilrspeclialista fürdőhelyre, vagy strandra 
ajánlkozik. Tóth Imre, Andrássy-ut 21., félemelet 3. 145__21

Belvárosban dolgozó, 2 éves gyakorlattal bíró, jó  urifodrász 
azonnal állást változtatna. Vidékre is. IV., Veres Pálné- 
utea 5. Fodrászüzlet. 14T>__30

Iiatal úri és nőifodrász jobb üzletben elhelyezkedne. V ili., 
Tliék Eiulre-utca 7., földszint 9. 145__29

Fiatal fodrásznő vas, víz és manikűrre ajánlkozik, csak szom
bati napra, szerény igénnyel. Bertalan Mária, Mátyásföld, 
Horthy Mi/klős-ut 26. 14S__14

Ferfekt urifodrász, kezdő vasondotá ló elhelyezkedne, esetleg 
fürdőhelyen, vagy nagyobb vidéki városban is. Major 
Henrik, V., Horn Ede-u. 18. 143—33

Fiatal, jómunkás urifodrászsegéd állást keres. Barin József, 
Rákoscsaba, Honvéd-utca 116. 144— 28

Urifodrász elhelyezkedne, nőiben segít. Rákóezl-ut 65., II. 
29/b. 1.44—5

Hároméves urifodrászsegéd nyári szezonra fürdőhelyen) állást 
keres. Uácz Károly, Budapest, Rottenbiller-u. 20. 143—32

Ferfekt urifodrászsegéd elhelyezkedne nyári szezonüzletben. 
Gulyás István, Budapest. XIII., Frangepán-u. 18. 142—6

Mestervizsgázott, jómegjelenésü 24 éves, elsőrangú urifodrász 
és 23 éves, jómegjelenésü fodrásznő, ki a nőiben tökéletasn 
perfekt, állást változtatnának, kimondottan erős üzletibe. 
Szívességből Kéryné, IJliom-utca 54., földszint 1. 143—30

Jenő/
Értesitlek, hogy Etus is, én is be

léptünk a „BÉKE“ Temetkezési Egyletbe, 
mert meggyőződtünk, hogy ez szolgálja 
legjobban érdekeinket Kövessétek példán
kat minél hamarabb. J ó z s i .

♦  A horgonyjegyü CARL RADER borotva 
tökéletes és felülmúlhatatlan mestermunka. 
Kérje a CARL RADER 27, 28, 42, 21, 1 2 ,  
75, 76, 88, 100, 114, 155, stb. késeket.
Rader 27, 28 ................ára: 5*80 pengő
Rader 423/s, 4/s (fél francia) „ 6 .—  „

Manikiirösnő, gyakorlott, fiatal, jómegjelenésü elhelyezkedne.
Megbeszéléseket zárás után. X. X., Török-u. 2. Flóra 
tiszti tó. • 143—21

Szezonüzletbe fiatal házaspár, férj urifodrász, női bajvágó, 
feleség manikűrös, elhelyezkednének. Boross Sándor,
Timár-u. 22. 1.43—20

Kezdő vas- és vizondoláló, gyors urifodrászsegéd, 14 éves
gyakorlattal állást keres. Richter Ede, II., Medve-utca 29.

143—23
.Jómegjelenésü, 24 éves, jómunkás urifodrász elhelyezkedne. 

Shinler János fodrásznál, Budapest, VIII., Üllői-ut 68.
143—22

25 éves, jómegjelenésü, j érnünk ás urifodrászsegéd jobb pesti, 
vagy fürdőhelyi üzletbe ajánlkozik. Óim: Sz. K., I’ráfer- 
utea 29/b., III. 21. 143—7

Arany, ezüst érmekkel kitüntetett, jómegjelenésü, ötéves
urifodrász állást változtatna jobb üzletbe. Nagy Ferenc, 
Budapest, Iíosnyák-tér 16. Fodrászüzlet.

Ferfekt urifodrász, gyakorlott női, elhelyezkedne szerény
igénnyel olyan üzletbe, ahol a nőit teljesen elsajátíthatná. 
Borsos; Kálmán, Furád. 144— 18

Jó munkás urifodrász, kezdő vasondoláló elhelyezkedne, ahol a 
nőiben gyakorolhatná magát. Bogyó Jenő, V., Horn Ede-u. 
18. szám, III. em. 22/a. 150—17

Egy harmincéves, jómegjelenésü, elsőrangú urifodrász azonnali
állást keres, csak kimondottan jobb üzletben. Mester-u. 34., 
házfelügyelő. 150—13

Jó munkás urifodrász, ki nőiben is jártas, elhelyezkedne vi
dékre is. Hajdú János, X., Scliuster J.-tér 6—7. 150—14

Urifodrász segéd 25 éves, aki a nőiben is segít, állást keres. 
Móczár Miklós, Jászárokszállás.

E L A D A S — V É T E L.

Úri- és nőifodrászüzlet forgalmas helyen, 8 óve egy kézben, 
betegség miatt eladó. Bővebbet Kain László, Rákóczt-ut 
55. szám. 129—7

8 éves nőifodrászüzlet Amerikába utazás miatt eladó. Érdek
lődés: Ivuruoz, József-körút 51., II. 10. 140—22

Siófokon hölgy föd rászü zlet fő útvonalom olcsón eladó, vagy 
bérbeadó. Str lekér István, VIII., József-körút 77. Styl
f  odrászszaloi í. 134—20

Háromszemélyes fehér ur filteren dezés, modern, nikkel felsze
reléssel, három forgószékkel, ólomcsövékkel, csapokkal, 
Juvóros, azonnal eladó. Közvetítőt díjazok. Márvány-utca 
44. Hölgyfodrász. 137—15
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F O D R Á S Z  TJ J S Á G

Uj hatos dauergép, 12 alátéttel, 30 pengőért eladó, 
cali-u. 7. Este 6->tól.

XI., Tar, 
134—23

llri- és nöifodrászüzlet családi viszály miatt
eladó. Népszínház-utca 30.

jutányosán
132—12

rlőlinenö úri- és női fodrászai/letemet, gépekkel fölszerelve,
Budapesten eladom. leveleket <ová1>l»it: Zsárfca Gyula, 
Kispest, Irányi Dáaviel-u. 48. 141—31

Eladók tükrök, asztalok, forgószékeik, üvegszekrények. Kere- 
pesi-ut 110. Fodirásznál. 141—32

Úri és női fodrászberendezés azonnal, olcsón eladó. Szilágyi 
Miklós, IX., Üllőimt 91., földszint 30. 144—9

Hároinszemélyes, lavoros berendezés, eredeti légpárnás német: 
székekkel eladó. Ferenc József-rakpart 12., II. 2. 144—27

Kétszemélyes, teljes berendezés olcsón eladó. Mária Terézia 
laktanya. Fodrász. 145—11

3 személyes berendezés, 220-as univerzál dauergép, forgó
szék, fülkefal, bura, fejmosótál, szárítógép, manikiirasztal 
eladó. Karpfenstein-utca 15., 1. 7. 143—25

Dauergépet vennék, lehetőleg márkásat, jó  állapotban. II., 
Kis Kókus-utca 41., fodrászüzlet. 143—15

Dauergép 1(5 fűtőtesttel, alátéttel olcsón eladó. Itákóczi-ut 71., 
földszint 12. 134— 13

Úri és női foörásziizlet, Budán eladó. Megtudható Rádai-utca
56., földszint 12. 144—0

Fodrászüzlet IV—V. kerületben, központi fűtéssel, melegvízzel, 
olcsó bérrel eladó. Érdeklődni: Telefon 184—200. 143—10

Fodrász fióküzlet olcsón eladó. Házbér 25 
utca 1. Fodrászüzlet.

pengő. 1., Enyedi- 
143—16

jól bevezetett úri és női, háromszemélyes, főútvonalon, minden 
elfogadható áron átadó. Érdeklődni: Klauzál-utca 3;>.
Ilá zfelíigy előnél. *

Dauergép, jókarban levő, állványos 16 fütőtestes, hajszárító 
burák olcsón eladók. Nagymező-u. 49. Fodrásznál. 145 24

nevezeteit, régi úri és hölgy fodrászat, teljes felszereléssel, 
szakembernek eladó. Biztos megélhetés. Válaszbélyeges 
levelet kér: Katona Sándor fodrászmester, Ilodmez<>-
vásárhely, Kálvin-tér. 44l<*

Eladó G. S. II. tartósondolálő készülék. Kellner Zsigmondne, 
Tóváros. 14(5 1

Úri és női fodrászüzlet, betegség miatt, azonnal eladó. Móricz 
József, Izabella-utca 42. 44^

Előimdegitéses dauergép, 16 csipeszes, állványos dauorgep, 
16 fütőcsipeszes, szári tógép olcsón eladó. Erdélyi Gyula, 
Dessewffy-utca 24., I. 3. ajtó. 144—:V2

Főútvonalon, pályaudvar közelében modern komforttal beren
dezett úri és női fodrászüzlet, családi okok miatt, eladó, 
vagy betársulható. Társ csakis vendégkörrel rendelkező 
női fodrász lehet. Bővebbet: Király-u. 59. Trafikban. 145—5

Fodrászüzlet, gyár-bányavárosban, eliköltözös miatt, sürgősen 
eladó. Cint: Fomázy «., Salgótarján. 145—14

llajszáritóburát. vennék jó állapotban, elfogadható árban. Ta
kács János, Kalocsa.

Ily_220 Voltos, 12—16 fütőtestes Dauer-gép külföldi utazás
miatt sürgősen és olcsón eladó. \ 111., ( outi-utca
24. szám, I. éra. 6. s

Eladó 1 fülkefal, 1 úri forgószék, 2 fayenee-lavor, 1220-as szá
rítógép, 1 nagv Tlionett-szék. 1., Eogodi-u. 51. Fodrász.

150—9

Fodráisz urak, ügyelem

U a  b u b á i  é s  l ) a u e A 4 j ) é \ i e t  o k a i

vás ár o l ni ,  forduljon bizalommal hozzám.
Az összes Dauer- és vizhullámkellékek, haj
festékek, kozmetikai és illatszerek minden 
gyártmánya raktáron. Telefonrendelésre azon
nal szállítok. Figyelmes kiszolgálás, 
Jó áruk, olcsó órak.

M odern  fod rá sz  c s a k  O. A . G.  ̂le g ú ja b b  
o la jsz ó ró t  h a szn á l. H árom  év i jó tá llá s . 
K é s z p é n z  ára  P 10.—

Tökéletes anyag, 
biztos teljesítmény, 
modern kivitel, 
uj forrnak, 
teljes garancia

Fáradjon be üzletembe, ahol bemu
tatom a legújabb hajszárító* 
burát.

Horváth Albert
fodrászkellékek szaküzlete 
B u d ap est, V ili., J ó zse f-k ö ru t  9. 
(u d v a rb a n ). T e le fon  1 -340-53
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F O D R Á S Z  Ú J S Á G

Dreszmann
Károly
O r s z á g o s  e l i s m e r ő  oklevél lel  k i t ünt e t e t t  késes és köszörüsmester

Borotva árai jótállás mellett.
Kohinor fehér nyéllel, 1 drb. 27— 28 

tucatvé telnél
Frickó, fehér nyéllel, 1 drb. 27— 28 

tucatvételnél
Frickó, fehér nyéllel, homorú 1 db. 77 
Páris, fehér nyéllel, 1 drb. 27— 28 
Rekord, fehér nyéllel, 1 drb. 27— 28 
Dreszmann, fekete nyéllel, %, 4/8 
Dreszmann, homorú 
Páris 33, egy edárusi tásnál, francia é 
Pollárt borotva

Fodrászollók.
I» 2.50 Non plus ultra, gumival 17 18 19 20
P 2.— 24.— 3.50 4.— 4.50 5.—
p 3.60 Gumi nélkül 17 18 19 20
p
p
p

O •
4.60
3.80

36.—

Manikürolló
3.50
col.

4.—
3

4.50 5.—
3V2 4

p 4.— 1.60 1.80 2.40
p
p
p
p

6.—  
7.—  
6.—  
5.—

Borotva 
Haj vágógép

Köszörülések:
1.30 P Olló
1.40 P Manikörolló

—.80 P 
— .50 P

M in d e n fé le  a c é lá ru  a le g o lc s ó b b  á rb a n  és le g jo b b  m in ő s é g b e n  k a p h a tó .
T e le fo n  3 4 2 —929

Budapest, Vili., Ü llő i-u t 38. sz. 
Pécs, Széctiényi-tér 16. szám .

i  e i e iu n

Drejzmann Károly
Modern úri- nőifodrúszüzlet főútvonalon lakással, betegség miatt 

eladó. Erzsébet királyné-ut ötvennyolc, fodrásznál bő
vebbet. ir>0—11

Modern u rifodrászbe rendezés háromrészes mosdókkal, egy
mosdó, föléje helyezett, tolóajtós ruhaszekrénnyel, egy 
kasszával együtt eladó potom árért. Ilerezog József, fod
rász mester, Budapest, VII., Thököly-ut 22.

Egybeépített motoros hajszárítóimra, uj és használt I>auer-gep 
kapható. Lengyel fodrász, Kazinczy-u. 10.

Üzletvételnél vagy eladásnál bizalommal forduljon Lengyel 
fodrász mesterhez, Kazinczy-u. 5., I. 19. TT. lépcső.

Ilároinszemélyes wrifodrászberendeaés olcsón eladó. V IIT., 
Tisza KáLmán-tér 7. 134— 13

l Ijtalál mányii villany dauergép, 12 sm szóval, 7ő pengőtől. Le- 
velezőlaph'ivásra bemutatja : Nagy (léza, XT.. Dombovári- 
ut 0., I. 24. i 134— 10

Kálvin-térnél bevezetett úri- és nőirf'odrászüzlet, vezetés hiá
nyában, berendezési áron sürgősen eladó. „Biztos meg- 
éllietés" jeligére. 137—4

B É R L E T .

Női fodrászatomat bérbe vagy felesbe adnám agilis nöiifodrász- 
naik. Szoboszlay, VI., Eötvös-utca 4. 131—23

Szezoniizlethelység bérelhető a Velem cei-tó legszebb fürdő
helyén, vanutállomásnál uni- ós nő [fodrásza tinik. 0 éve 
bevezetve. Háztulajdonostól. Tel. 10—07—44. 137—17

„Iparos! Ne dolgoztass kontárral, ne vásárolj 
közüzemnél, mert iparostársadat károsítod/*

Különbejáratu, bárom fül kés hölgy fodrászat kiadó. Üllői-ut 55.
143—28

20 éves úri ős női fodrászterem, gócponton, berendezéssel, 
háziúrtól olcsón bérelhető. Kitűnő alkalom önállósításra. 
Sashalomi, Dittrlch-ut 1. 148—15

Modernül berendezett úri- és nőifolrá.szüzletemet bérbe adom 
a nyári szezonra. Bővebbet Tátra-u, 4. sz. alatti fodrász- 
üzletven. 141—18

Bérbeadó, haláleset miatt, Esztergom város központjában egy 
30 éve fennálló, jómenetelii úri és hölgy fodrászüzlet. Ér
deklődők forduljanak özv. Vörös A utal né tulajdonoshoz, 
Esztergom, Jókay-u. 40.

H Á Z A S S Á G .
34 éves, önálló mester, fodrásznővet házasság céljából meg

ismerkedne. Kelemen Jenő, Alsóerdősor-uteai 32., fd. 4.
132—9

30 éves fodrászmester, kinek jómenetelii üzlete ós háza van, 
élettársul fodrásznőt keres. Rákosi, Visegrádi-utca 12. 
Trafik. 144—12

Pestvidéki fodrászmester benősülne özvegyhez, Budapest és 
környékén. Meghízott: .Tánosits Béla, Róbert Károly-körut
54., I. 22/B. 148—9

Úri és nőifodrászt keresek házasság céljából. Saját iizlet és 
saját liáz. Hermám Péterné, Budapest, Sip-u. 10. Ház- 
felügyelő. 148—13

„Juventus“ áru jó ! Minden fodrászé.
Fodrászsegédek és manikürözönők elhelye
zése a M. Kir. Állami Munkaközvetítő Hiva
talban,, József-körút 36. Tel.: 1—376—77.

19



Fodrász  vjsáo

K Ü L Ö N F É L É K .

Fényes önállósulást taláillhat nőiifodrász budutétényi iizlethá- 
ziunban. Bruckmer búnk igazgató, I inda pest, Erzsébet- 
könut 18. 127—81

Balatonlellén elsőrangú hölgy fodrász, osztályomba ^ ‘ társulhat
nak. Koppányi fodrász, Italatonlelle.

Nagy jövőjű női fodrászüzlet több társat keres. < ’i.m : Trigor, 
Margit-ikörut 58. Telefon 1(50—788. 145—31

Jó Dauer-géppel rendelikező nőifodrász ( lobot nő is), betársul
hat úri és női fodrászatba, tőkebefektetés nélkül. Abonyi- 
kávéház, fodrász. 144—1

Fodrászsegédek és manikűr ózonok elhelye
zése a M. Kir. Állami Munkaközvetítő Hiva
talban, József-körút 36 alatt. Tel.: 1-376-77.

Mindenkinek tudni kell
hogy :

Önálló iparos egyidejűleg más iparosnak üzletvezetője nen 
lehet. (178.508—1932. K. M.)

Tanoncot a tényleges szolgálatba vétel napjától számított 3 
napon belül kell az Iskolába beíratni. (78.000—1923. K. M. ren
delet, 101. §.)

Kontár nem büntethető azért, mert a tanonctartásra vonat
kozó rendelkezéseket megszegte.

Ipartestületi tiszteletbeli, vagy disztagság nem adományoz
ható. 7512—1934. K. M.

Üzleti cégtáblán nem Íveli feltüntetni azt, hogy az iparüző 
milyen üzleti tevékenységet folytat. (5351—1935. Kihágás! Ta
nács.)
___________________________________ ® __________________________________

M inden szaküzletben határozottad csak a  SC IltJTZE R
„Ö T T O R O N Y “  B O R O T V A S ZA P P A N T  kérje . Ideális össze
tétele tökéletes munkát nyú jt és m egelégedett, ragaszkodó ven
dégeket szerez a fodrászm estem ek.

csalt a saját 
sszaltlap fában 
fjiráet!

K0M0L
H ajfesték  v ilá g m á rk a .

IPARI CSOMAG;
3  adag festék, 1 színben, 1 üvegben A ___

pasztillák n é lk ü l ..........................P 'r *

SZALON-CSOMAG;
3 adag festék, 3 színben, 3 üvegben n 

1 dobozban pasztillákkal . . . P '
6 adag festék, 6 színben, 6 üvegben 1 0  7 f t  

1 dobozban pasztillákkal . . . P

DETAIL-CSOMAG:
1 adag festék, 1 üvegben, 1 doboz- 7  ő r t  

bán pasztillákkal.......................... P

Lerakat fodrászok részére: 
Budapest, VI., Teréz-körut 4 0 — 42, 
illatszertárban. Telefon: 1 2 6 — 0 1 0 . 
Vezérképviselet: Mussolini-tér 3.

Iparos! Ne dolgoztass kontárral, ne vásárolj 
közüzemnél, mert iparostársadat károsítod!

gq/Uiy-ÖMÍ J-s ,U<UiHtye.n 

d(dy.frzUatvz. veie.

HováU fáz&eQ, Budapest, VII.
£vz$-é&ei-Ua>iut ❖ .
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A

„Deuífdje HUgemeine 
Jdfcut 3citu«g“
a világ szaksajtója között első he
lyen áll. A cikkek magyar, német, 
francia, angol, lengyel, cseh, román 
és jugoszláv nyelven vannak lekö
zölve. Megjelenik havonta három
szor. Állandó újdonságok. Modern 
képek és ismertetések.

Egyetlen szakember 
sem  n é lk ü lö zh e ti.

(Kérjen könyvárjegyzéket.) Megren
deléseket felvesz.

H erczo g  József, n ö ifo d rá sz m ester,
Budapest, VII. kér., Thököly-ut 22.
A fenti újságnak levelezője és vezér
képviselője.

csak elismert:

R ot-ár: Dauergéppel, állványos 
és előfütéses

R ot-ár- Motoros-burával 
R o t-á r : Kézi hajszorítógéppel 
R ot-ár: Hajvágó géppel érhet el.
Kizárólag kapható

ROTHMANN ÁRMIN
cégnél
Budapest, VI. Teréz-körut 29 . 
(udvarban)

UGYANOTT s
á legújabb úri és nóí fodráazbersndezések, 
felszerelések, illatszerek, kozmetikai cikkek 
és acéláruk legolcsóbb és legmegbízhatóbb 
be5zerzésí forrása.
K edvező fizetési feltételek.

f i g y e l e m  I
______  Dauergép, forgószékek, sima vagy
1 kályha csiszolt tükrök, egybefutó asztalok 
i» eladó. v a g y  lavoros berendezések, női fül

kék, minden úri és női fodrászathoz 
szükséges felszerelési tárgyak 

«*/ és &asxnált állapotban 
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k :

Schaffer Györgynél
- B u d a p e s t ,  VI., Jókai -utca  2

arcot akar
látni. ..............' t ü k r ö t

D eutsch M ó r és Je n ő
cégnél rendeljen. 
Üvegcsiszoló és tükörgyár 
Budapest, VI., Paulay Ede- 
utca 57. :: Fennáll 25 éve. 

Márrányttrec falburkolás minden színben.

Telefon:
Aut.

1-15 4 -47.
HIGIENfl

Telefon: 
Aut.

1-154-47.

Fehérnemű kölcsönző 
vállalót

V., Koháry^u. lö.szám
(Bejárat a Balaton-utca! oldalon) 

Speciálisan gyártott
luxus kivitelit kölcsön  

fehérnemiiek*



PALLETTA RICHÁRD UTÓDA

LÉBER KÁLMÁN
Borotva, korcsolya, késáru, acéláru Tökéletesen berendezett üzem
és szerszámgyára. Solingeni sheffieídi fodrász szerszámok köszörülésére, 

finomacéláruk nagybani raktára | I javítására és nikkelezésére

Alapittatott 1889 B u dapest, V ili., R ák óczi-u t 6 1 . Telefon: 1-358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővít
sük. A nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra 
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A

1 szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A megrendelő által tel 
jesitendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, jnint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-haj vágógép, villamos-hajszárító, vtl- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Hajvágógépek 1 darab
Valódi „Juvel" 3-as 5, 7 mm. . . . "  12.—
Ugyanaz 0-áa ............................................ 12.—
Valódi „Protos" . . . . . .  12.—
Valódi Koh-i-noor 0 - á s .................................. 8.50
Ugyanaz 0000 W e s ........................... 9.—
Valódi „Mars" 3-as 5, 7 ......................12.—
Ugyanaz 0 - á s ............................................12.—
Valódi „Mundus“ 3-as 6. 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0 - á s ............................................12.—
Rendszer Juvel 0-ás vagy 8-as 5, 7 8.50

„ K oh -i-n oor................................. 4.50
Lapok felpassitva, alsólap . . . .  4.—

„ ,, felsőlap . . . .  3.25
A legtökéletesebb gép Babi nyakborot- 
▼álás helyett, nem húz, nem szúr, 
nem hagy el, utána nem lesz vörös a
n y a k ............................................................  7.—

Rugók. 4
Juvel, Mars, Mundus . . . tct. 3.00 0.80
Koh-i-noor ............................tct. 1.—  0.10
Csavaralátétrugó . . . .  tct. 1.—  0.10

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 6.50
Ugyanaz ............................................19 7.—
Ugyanaz solingeni 1 8 .................................. 4.40
Ugyanaz . . . .  1 9 ........................... 5.—
Ugyanaz . . . .  2 0 .................................. 5.60
J. A. Henckels 18  7.50
Ugyanaz 1 9 ................................. 8.—
Olcsó, sima 3— 4 p e n g ő ......................
Manikűr olló finom, vékony . . . 2.—
J. A. Henckels...................................................8.60
Manikűr reszelők 14 16 18 20 cm

—.90 1.20 1.00 27—

I darab
Körömkaparó és feltoló . . . . . .  1.50

Borotvák.
Léber homorú 76-os 8— 4— 5/8 . . 7.20
Léber félhomoru 3 6 - o s ............................. 6.40
Léber negyedhomoru...........................  4.50
Léber Attila 27. 28.................................  4.—
Léber Pelle 27. 28.................................  4 —
Léber Bérié 27. 28...............  4.—
Hamlet ..................................................  6.40
Ellavas ............................................  6.40
Johnson 7 csili, homorú . . . .  8.—
S. Pearson h o m o rú .............. 10.—
Ugyanaz fr...................................7.—
Gold Krone homorú arany . . . .  10.—
Kronenberg 27. 28................... 6.—
F. Ed. Wüsthof homorú . . . .  6.—
Merx u. Co. homorú 6.—
Eredeti „Pollárt" 27, 28.......  5.40

Minden borotva csont, ▼ agy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és jótállással 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.—  P-ig, 
melyek használatra preparált állapot
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javítások.

Borotva köszörüléseik...................................1.20
Fodrászolló „ ......................0.80
Manikürolló „ 0.40
Haj- és sz a k á llg é p ...................................1.60
Nikkelezés . ' ..............................................1.60

Fehér, príma csontnyél borotvára fel
szegecselve ............................— .80— 1 .—

Schützer borotvaszappan...................... 1.80
Forgalmi adó és csomagolás az árakban benn foglal

ta tik és Így az külön nem lesz felszámítva.

Európa Irodalmi ős nyomdai részvénytársaság (Igazgató Schmidek Tibor dr.), Budapest, VI., Ó-utca 12. szám.




